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OBSERVATIONS CRITIQUES 


LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL 


En octobre 1899, l’auteur, l'éditeur et l'imprimeur furent 
autorisés à détacher le fascicule premier du tome second 
pour en faire hommage au XII Congrès international des 
orientalistes (session de Rome). Si la publication effective 
a été retardée jusqu’à ce jour’, c'est que l'auteur espérait 
alors l'achèvement prochain de l'ouvrage entrepris depuis 
si longtemps et dont le tome premier a paru en 1884. Il a 
été entrainé depuis lors dans d'autres travaux non moins 
urgents, qui l'ont absorbé sans lui laisser ni trêve, ni loisir. 
De plus, il avait l’arrière-pensée, dont il est encore hanté, 
qu'un second voyage scientifique en Espagne profiterait à 
la revision de ses notes hâtives, par endroits insuffisantes, 
souvent écourtées. Si ce rêve devenait réalité, J'assumerais la 
tâche qui m'incombe avec plus de résolution et de confiance. 

On a vite compté les lecteurs qui prennent souci des 
additions et corrections reléguées à la fin des livres. Ce 
sont des soulagements pour la conscience de ceux qui les 
ont écrits que ces confessions in extremis, ce sont des 
rectifications condamnées à passer inaperçues, sans que la 


1. La plaquette, tirée alors à six exemplaires avec un « titre 
provisoire », a été communiquée par moi à M. Carl Brockelmann, 
qui en a tiré parti dans son Histoire de la littérature arabe. 


critique en tienne aucun compte. Je vais essayer si je serai 
plus écouté avec ces notules initiales, dont je pourrais mul- 
tiplier le nombre et qui laissent la porte ouverte à des 
compléments ultérieurs. 


TOME PREMIER. — P. XXXI. J'avais émis, en m'excusant 
de ma témérité, la conjecture que le Licentiatus Castillius, 
l’auteur du vieux catalogue de 261 manuscrits arabes décrits 
par lui en 1583 comme existant « dans la Bibliothèque Lau- 
rentienne à l'Escurial du Roi catholique » pourrait être le 
mathématicien qui se nomme en tête de l'un de ses ouvrages 
« el licenciado Diego del Castillo, natural de la ciudad de 
Molina », Mon illustre confrère, D. Eduardo Saavedra, 
s'empressa de rectifier mon erreur et de m'indiquer le 
tome III du Memorial historico español (Madrid, 1852) qui 
me renseignerait sur l'identité de ce personnage. Il est sans 
conteste « EI licenciado' Alonso del Castillo, romançador * 
del Santo Officio », interprète de Philippe II, avant et après 
la guerre qu'il entreprit contre les Morisques de Grenade’, 
le premier savant qui ait déchiffré et traduit (1582) les 


1. « Licenciado en medicina » de l'Université dé Grenade, selon 
le Memorial historico español, IL, p. 4. 

2, C'est-à-dire « traducteur en langue romance » ou « romane n. 

3. Les premières mesures prises par Philippe IT contre les Mo- 
risques datent de 1559-1560. Mais la guerre ne commença qu'en 
1568, lorsque le 15 avril le marquis de Mondéjar parvint à Gre- 
nade. La campagne contre les Morisques de Grenade fut menée 
par lui en décembre 1568 et en janvier 1569 et terminée par Don 
Juan d'Autriche en 1570. Voir Lafuente, /listoria general de 
España, 2e éd. (Madrid, 1869), VIE, p. 143, 149, 217-258; H. For- 
neron, Histoire de Philippe JJ, 1I (Paris, 1881), p. 150-190; 
Morel- Fatio, L'Espagne aue XVI el XVII siècles (Heïlbronn, 
1878), p. 1-96; H. C. Lea, The Moriscos of Spain (Philadelphia, 
1901), p. 234-259. Je me contente de signaler P. Boronat y Barra- 
china, Los Moriscos españoles y su expulsión, Valencia, 1901, 2 vol. 
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inscriptions arabes de Grenade et en particulier de l’AI- 
hambra‘. Son Cartulario original, conservé à la Biblio- 
thèque de l’Académie de l'histoire à Madrid, a été publié 
par cette compagnie dans le Memorial, III, p. 1-164. 

Page 1, manuscrit 1. Le défunt Père Fray Augustin 
Juan Lazcano, qui a été pendant plusieurs années biblio- 
thécaire de l'Escurial, a publié une notice sur cet exemplaire 
dans La Ciudad de Dios, XLI (Madrid, 1896), p. 415-428. 
Depuis 1884 ont été terminées mon édition du texte arabe 
du Livre de Sibatouthi (Paris, 1881-1889, 2 vol.) et la tra- 
duction allemande de M.G. Jahn (Berlin, 1894-1900, 30 li- 
vraisons). L'École des langues orientales de Paris possède 
une édition très incorrecte du Xttäb de Sibawaihi, publiée 
à Calcutta en 1887. L'édition de Boüläk (1316-1318 — 1898- 
1900; cf. Orientalische Bibliographie, XIV, p. 332, n° 5939) 
est une réimpression, pour ne pas dire une contrefaçon de 
mon édition, comme j'ai eu l’occasion de le faire remarquer 
dans la Revue critique de 1902, I, p. 171. 

Page 2, manuscrit 4. Voir le P. Lazcano dans La Ciudad 
de Dios, XLIV (1897), p. 341-345. 

Page 4, manuscrit 4. Id., ibid., XLIV (1897), p. 598- 
600. 

Page 5, manuscrit 5. Id., ibid., XLIV (1897), p. 604- 
605. 


1. Girault de Prangey, Essai sur l'architeciure des Arabes et 
des Mores en Espagne, en Sicile et en Darbarie (Paris, 1841, 
p- 141), a donné l'historique du déchiffrement. Un manuscrit auto- 
graphe du licencié Alonzo est à la Bibliothèque Nationale de 
Madrid sous la cote T. 257 d'après Leopoldo Eguilaz, dans A. Al- 
magro Cardenas, /nscripeiones arabes de Granada (Granada, 1879), 
p. v. Je ne sais pas si ce manuscrit est le même que l’autographe 
d’Alonso del Castillo (321 fol. in-4°), décrit sous le n° DXCVIII 
dans F. Guillen Robles, Cutälogo de los manuscrilos årabes exis- 
tentes en la Biblioteca Nacional de Madrid (Madrid, 1889), p. 244- 
245. 
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Page 10, manuscrit 12. Id., ibid., XLIV (1897), p- 603- 
604. 

Page 10, manuscrit 13. Id., ibid., XLVII (1898), p. 300- 
309. 

Page 11, manuscrit 14. Id., tbid., XLVII (1898), p. 309- 
9311. En dehors des sources d'informations sur Badr ad- 
Din Mahmoüd Al-‘Aini énumérées par Brockelmann, 
Arabische Litteratur, II, p. 53', voir la notice intéressante 
de Slane, dans Historiens arabes des crotsades, Introduc- 
iion, p. XLIV-xLV; cf. les extraits de son Collier de perles, 
ibid., II, 1, p. 181-252. Rédaction abrégée à l'Escurial dans 
le manuscrit 142, 2°, sur lequel voir le P. Lazcano dans 
La Ciudad de Dios, XLVII (1898), p. 311-312. 

Page 16, manuscrit 22. Ce manuscrit a servi de base a 
K. W. Zetterstéen, Die Alfije des Jbn Muti (Leipzig, 
1900), où ont été aussi utilisés les manuscrits 9, 23 et 
195, 3°. 

Page 22, manuscrit 30, 3°, Cf. p. 88, manuscrit 143, 4°. 
Rectiliez ces notices d'après IE, p. 7 et 8, manuscrit 718, 2°. 

Page 23, manuscrit 32. Dans le nom du poète, lisez Al- 
Makkoüdi (de méme, mss. 6, 2°; 7, 1°; 136; 199) et, au 
premier vers, COorrigez ,# en Le d'après le manuscrit 
CLXXXVI, 3’, de Madrid (ancien Gg 209), collationné 
sur l'original de l’auteur, et où le titre est donné plus 
complètement : &l me pau de ail 5,211 

Page 29, manuscrit 34, J'ai publié récemment la notice 
de ‘Imad ad-Din, Aharidat al-kasr, sur Naschwän Al- 
Himyari dans “Oumadra du Yémen, Il (partie arabe), p. 601- 
603; cf. mon Avant-propos, p. XXH1Iet XXIV, note 1. 

Page 26, manuscrit 35. D. Francisco Codera, dans La 
Ciudad de Dios, XXXIX (1896), p. 21, a constaté des 
lacunes dans ce manuserit. 


1, Les manuscrits de Paris sont 1542-1544 et non 1842-1844. 


Page 26, manuscrit 36. Voir le P. Lazcano, ibid., XLII 
(1897), p. 345-347, 

Page 27, manuscrit 37. L’encyclopédie philologique d’ As- 
Soyotti ne s’appelle pas A/-Mizhar « le luth », comme je 
l’ai longtemps supposé, mais le titre doit en étre vocalisé 
Al-Mouzhir « le parterre fleuri », dont la synonymie avec 
le titre de la grammaire hébraïque Al-Louma* d'Ibn Dja- 
nåh est d'une singulière coincidence'. J’ajouterai que le 
titre du manuscrit 280, p. 171, doit de même être traduit : 
« Le théâtre des poètes et le jardin fleuri des émirs. » Voir 
A. Fischer, Muzhir oder Mishar, dans la Zeitschrift d. d. 
morg. Gesellschaft, LIV (1900), p. 548-554. Deux autres 
exemplaires du Moushir se trouvent dans les manuscrits 
241 et 1831. 

Page 32, manuscrit 47, 1°. Le texte commenté se trouve 
dans le manuscrit 788, 7°. 

Pages 44-45, manuserits 70-73. Voir le P. Lazcano dans 
La Ciudad de Dios, XLIV (1897), p. 600-602. 

Page 50, manuscrit 83, de. Ce manuscrit a été mis à 
contribution, ainsi que 193, par M. Seybold, dans son 
excellente édition du texte (Leyde, 1886). [l n'a pas connu 
l'exemplaire d'Alger (Fagnan, Catalogue, p. 249, n° 898, 4°). 

Page 66, manuscrit 107, 6° et 7°, Corrigez |Æ\ les deux 
fois en ast, comme l'a indiqué M. C. Brockelmann dans 
son Arabische Litteratur, Il, p. 115. 

Page 91, manuscrit 150. Manuscrit en complet désordre 
d'après D. Francisco Codera dans La Ciudad de Dios, 
XXXIX (1896), p. 21. 


1. Le Liore des parterres fleuris. Grammaire hébraïque en arabe 
d'Abou 'l-Walid Merwan Ibn Djanah de Cordoue, publiée par 
J. Derenbourg, Paris, 1866; vol. 66 de la Bibliothèque de l'École 
des hautes études {section des sciences historiques et philolo- 
giques). 
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Page 113, manuscrit 190. Voir le P. acca ibid., XLII 
(1897), p. 347-348. 

Pago 123, manuscrit 211. Le désordre du manuscrit est 
signalé par Codera, ibid., XXXIX (1896), p. 21. 

Page 147, manuscrit 242, Je ne maintiens pas la date de 
310 (922), que j'ai donnée pour la mort d’Abou ’l-Faradj 
Koudäma ibn Dja‘far et que je retrouve dans C. Brockel- 
mann, Arabische Litteratur, I, p.228. C'est 337 (958) qu'il 
faut lire; cf. Ibn Tagribardi, An-Noudjoûm (éd. Juynboll), 
II, p. 323; Reinaud, Géographie d’Aboulféda, p. Lx et 
LXXXIV; Hammer, Literaturgeschichte der Araber, V, 
p- 326; De Goeje, Bibliotheca geographorum arabicorum, 
VI, p. 22; Hartwig Derenbourg, Les Manuscrits arabes de 
la Collection Schefer, p. 46. 

Page 148, ligne 21, Lisez 3.1,5- 

Pages 149 et 150, manuscrit 245. Le nom de l'auteur de 
1° doit être lu Ibn Korkmäs, comme je l’ai fait avec raison 
à propos du manuscrit 127, un autre de ses ouvrages. — 
Quant 4 2°, il a été composé par Al-Malik Al-Afdal Al- 
‘Abbäs, roi Rasoülide du Yémen de 764 à 778 (1363-1376) ; 
cf. Stanley Lane-Poole, The Mohammedan Dynasties, 
p. 99-100; Brockelmann, Arabische Litteratur, II, p. 184. 
L'ouvrage est peut-être identique à celui qui est annoncé 
avec un titre analogue dans le Catalogue de la Bibliothèque 
Khédiviale du Caire, V, p. 129. 

Page 158, manuscrit 248, 11°. Autre exemplaire dans le 
manuscrit 908, 18°. 

Page 165, manuscrit 271. Le désordre de ce manuscrit est 
attesté par Codera, duns La Ciudad de Dios, XXXIX 
(1896), p. 21. Je ne l'aurais pas soupçonné d'après les 
notices consacrées à cet exemplaire (cf. 406, 1°), par Karl 
Dyroff, Zur Geschichte der Ueberlieferung des Zuhair- 
diwans, München, 1892, p. 5, 13, 14, 22-24. Voir aussi le 


beau mémoire de Th. Noldeke, Die Mo‘allaga Zuhair's 
(Wien, 1901), p. 2-4. 

Page 167, manuscrit 273. On trouvera une remarquable 
biographie d’Abon ‘I-‘Ala Al-Ma‘arri en tête (p. 1-xLu) de 
D. S. Margoliouth, The Letters of Abu 'l-Ald, Oxford, 
1898. Un ouvrage d’Abou ‘]-Ala, qui a passé inaperçu pour 
MM. Margoliouth et Brockelmann, est son livre intitulé 
Al-K@if « le Divinateur », cité par Ousäma dans son Xttäb 
al-‘asä; voir ma Vie d'Ousäma, p. 511. Autre exemplaire 
du diwodn dans le manuscrit 435. 

Page 172, manuscrit 281. Ma note sur ce manuscrit 
(p. 520-521) a échappé à M. Brockelmann, qui n'aurait pas 
manqué de le citer dans son Arabische Litteratur, I, p. 288, 
comme un second exemplaire de l'ouvrage contenu dans 
Vienne 84, 1°. 

Pages 174 et 175. Sur cet ouvrage et les manuscrits du 
Caire omis par Brockelmann, Arabische Litteratur, IH, 
p. 141, voir mes Manuscrits arabes de la Collection 
Schefer, p. 42-43. Les manuscrits de Paris portent main- 
tenant les n% 2335-2329, 5867, 5868, 5870 et 5962. 

Pages 178 et 179, manuscrits 290 et 291. Aboù ‘Ali n'est 
pas ici Al-Hasan ibn Ahmad AlI-Farisi, comme je l'avais 
supposé, mais l’auteur des Amäli (manuscrits 359 et 1667) 
Abow “Ali Isma‘il ibn Al-Kasim Al-Kali Al-Bagdadhi, mort 
en 356 (967); cf. le manuscrit 415, non 418, comme il a 
été imprimé dans Brockelmann, Arabische Litteratur, I, 
p. 85. Il convient dès lors d'y supprimer, comme faisant 
double emploi, le personnage fictif imaginé, I, p. 324, n°5. 

Page 179, manuscrit 292. Mes réserves sur la date du 
manuscrit 954 (1547) tomberaient, si l’auteur devait être 
identifié avec l'écrivain mentionné par Brockelmann, Ar'a- 
bische Litteratur, I, p. 275, et distingué de son homo- 
nyme auquel est attribué le manuscrit 448. Je pose la 
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question sans posséder des indications suffisantes pour la 
résoudre. 

Pages 180 et 181, manuscrits 293, 294 et autres exem- 
plaires qui sont cités; cf. page 262, manuscrit 395. Lisez 
le nom de l’auteur Ibn Hidjdja Al-Hamawi; cf. mes Ma- 
nuscrits arabes de la Collection Schefer, p.58. 

Page 185, manuscrit 301. La bibliographie de Näbiga 
Adh-Dhobyani (Brockelmann, Arabische Litteratur, I, 
p. 22; II, p. 690) doit étre complétée d’apres mon Nabiga 
Dhobydni inédit, p. 6-8, ou, & propos de 4° et de la note 1, j'ai 
confondu les deux Batalyotsi et of 4 la date de 521 (1127) 
il convient de substituer 494 (1100). Depuis la publication 
de mon tome premier, les poésies de Zohair et celles de 
Tarafa ont été publiées avec le commentaire d’Al-A‘lam, 
celles-là par M. le comte de Landberg (Leyde, 1889), celles- 
ci par M. Max Seligsohn (Paris, 1901). 

Page 186, manuscrit 302. Sur Ibn An-Nahhas, voir aussi 
le manuscrit 778. 

Page 187, manuscrit 303. En vue d’une édition projetée, 
Heinrich Thorbecke avait fait exécuter d'après ce manus- 
crit une photographie intégrale qui est conservée à la Bi- 
bliothéque de la Société asiatique allemande; cf. la Zeit- 
schrift d. d. morg. Gesellschaft, XLV (1891), p.473; XLIX 
(1895), p. 529 et 695. 

Page 189, manuscrit 306, 2°. Je ne sais pourquoi Brockel- 
mann, Arabische Litteratur, 1, p. 369, a changé l’énig- 
matique “Abd (?) Ibn Al-Habib, comme porte le manuscrit, 
en un plus énigmatique encore “Abd (?) Ibn At-Tabib. 

Page 202, manuscrits 322 et 323. Ce commentaire a été 
imprimé au Caire en 1290 et en 1305 (1873 et 1887). 

Page 205, manuscrit 326. En dehors des rectifications des 
p. 021 et 522, il convient dans le titre de supprimer les deux 
sic, 
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Page 209, manuscrit 330, 1° (cf. p.275, manuscrit 410, 3°). 
D’aprės Brockelmann, Arabische Litteratur, II, p. 248, cet 
Ibn Barri est mort en 730 (1339); il ne doit pas être cou- 
fondu avec celui des manuscrits 274, 1°; 493; 585; 772, D° 
et 6°. 

Page 230, manuscrit 358; cf. pages 336, manuscrit 497; 
373, manuscrit 543. La littérature antérieure est abrogée 
par R. O. Besthorn, Jon Zaiduni vitam scripsit episto- 
lamque ejus ad Jbn-Dschahvarum scriptam nunc primum 
edidit R. O. B. (Hauniæ, 1889). 

Page 232, manuscrit 359. Un magnifique exemplaire 
complet, avec deux suppléments (p3 et b5 p5) du même 
auteur, le tout écrit en 495 (1101), est conservé sous le 
n° 1667. 

Page 235, manuscrit 361, 3°. Brockelmann, Arabische 
Litteratur, Il, p. 255, préfère la vocalisation Al-Batawi au 
heu d’Al-Boutouwi. 

Page 241, manuscrit 368; cf. page 297, manuscrit 450. 
Lisez le nom de l’auteur Ibn Saudoûn d’après les autorités 
alléguées par Brockelmann, Arabische Litieratur, II, p.706. 
Aux manuscrits de la seconde édition signalés par celui-ci, 
ibid., II, p. 18, ajoutez Madrid CCVIII (ancien Gg 251). 
Page 242, manuscrit 369; cf. p. 246, manuscrit 374, 2°; 
p. 286, manuscrit 434; page 289, manuscrit 438, et passim. 
Sur le genre de poésies appelé mouwaschschah, voir la 
remarquable monographie de M. Martin Hartmann, Das 
arabische Strophengedicht, I, Das Muwassah, Weimar, 
1897. 

Page 246, manuscrit 374. Ma lecture de la page 246, 
note 1, est juste d'après J. De Goeje et Houtsma, Cata- 
logus, I (un.), p. 475. 

Page 253, manuscrit 383, 2°; cf, page 298, manuscrits 
451 et 452. Ces trois manuscrits ont été omis dans Brockel- 
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mann, Arabische Litteraiur, I, p. 258, ainsi que l'édition de 
Beyrouth, 1856, signalée par Hartmann, Das Muwaššakh, 
p. 24. 

Page 258, manuscrit 390. Lisez le nom de l'auteur : Şafi 
ad-Din “Abd al-‘Aziz, etc., en supprimant ibn. 

Page 268, manuscrit 404, 5° et 6°. “Abd ar-Ralman Ibn 
Yakhlaftan mourut au Maroc à la fin de 627 (1230) d’après 
Brockelmann, Arabische Litteratur, Il, p. 273. 

Page 269, manuscrit 405, 4°. Djalål ad-Din Ad-Daw- 
wåni, l'auteur commenté, étant mort en 907 (1501), notre 
Kådi Khan ne saurait avoir vécu avant le X° siécle de 
l’hégire, comme me l’a objecté avec raison Brockelmann, 
ibid., I, p. 376, n. 1. . 

Page 285, manuscrit 432. Dans le titre, ajoutez les 
deux points diacritiques au A final du mot al-mouhädyà. 
Il se pourrait bien que nous ayons là un fragment de 
at-tadhkira as-saléhiyya; cf. p. 384, manuscrit 483. Sur 
l'interlocuteur de Saläh ad-Din As-Safadi, voir Brockel- 
mann, ibid., II, p. 165. 

Page 289, manuscrit 438. M. M. Hartmann a longue- 
ment disserté sur ce manuscrit, qu’il ne connaît que par la 
description de Casiri et par la mienne, dans Das Muwassah, 
p. 27-30. Je viens de recourir à mes notes, d’après lesquelles 
le titre donné est non seulement exact, mais complet. Quant 
à l’auteur, je ne puis que garantir ma lecture Ibn ‘Asäkir, et 
je crois bien plutôt la liste de Casiri suspecte. Dans la table 
généalogique des Banoû ‘Asäkir dressée par F. Wüstenfeld 
(Ortentalta, II, p. 164), je trouve parmi les frères du grand 
historien de Damas un Mohammad ibn Al-Hasan; cf. le 
texte arabe, ibid., p. 176, 1. 14. C’est ce plus jeune frère 
que je considère maintenant comme l’auteur du livre, au 
lieu de Hibat Allah, l’ainé des trois frères. 

Page 302, manuscrit 458. Il vaut mieux citer pour le 


RC  — 


manuscrit de Leyde De Goeje et Houtsma, Catalogus, 
[ (un.), p. 263. ; 

Page 304, manuscrit 461. Supprimez : « Quel est le per- 
sonnage..... Je l'ignore. » Tout cela fait partie du nom de 
l’auteur, qui écrivait vers 654 (1256); cf. Flügel, Die ara- 
bischen Handschriften, 1, p. 363; Brockelmann, Arabische 
` Litteratur, I, p. 286 et 352. Voir aussi plus loin la note sur 
la page 390. 

Page 308, manuscrit 467, 1°. Le poète sicilien Aboû 
'l-Hasan ‘Ali Al-Ballanoûbi, c'est-à-dire de Villanuova, 
vécut dans la seconde moitié du XI" siècle de notre re. Sur 
lui et sur le manuscrit unique de l'Escurial (lisez partout 
465 au lieu de 455 pour le numéro du manuscrit), voir 
Michele Amari, Bibliotheca arabo-sicula, p. 680-681; tra- 
duction italienne (éd. in-8°), Il, p. 617-619; Storia dei 
Musulmani di Sicilia, I, p. xum a; II, p. 521, 541, 543. 

Page 313, manuscrit 470, 2° et 3°; cf. pages 167, ma- 
nuscrit 273, et 287, manuscrit 435. Ces deux épitres 
manquent aux Letters of Abu ’l-Ald, par David Margo- 
liouth (Oxford, 1898). 

Page 315, manuscrit 470, 9°. Lisez : Omay yades. — Apres 
mure réflexion sur 10°, je considére Djamal ad-Din Al- 
Misri comme identique 4 Djamal ad-Din About ’l-Hosain 
Ibn Al-Djazzär, appelé Al-Misri dans Berlin 9814, 2°, vrai- 
semblablement ailleurs. Je suppose que, dans le titre, après 
talfik, il y avait un blanc pour insérer le nom du continua- 
teur inconnu et qu'il faut traduire: « du à la collaboration 
de... et du Jettré Djamal ad-Din Al-Misri. » Ainsi s’expli- 
querait wal-adib. 

P. 326, manuscrit 487, 2°. Une autre biographie d’Abot 
’|-Hasan ‘Ali Asch-Schadhili, par un certain Mohammad 
ibn Abi ’l-Kasim Ibn As-Sabbag Al-Himyari se trouve 
dans le manuscrit CLXXXVI (ancien Gg 209) de la 
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Bibliothèque Nationale de Madrid; cf. Robles, Catálogo, 
p. 86-87. ; 

Page 328, manuscrit 488, 2° : Lisez : al-makadmdt. 

Page 334, manuscrit 495; cf. page 343, manuscrit 512. Le 
grand commentaire d'Asch-Scharischi, c'est-à-dire du natif 
de Xérès, a été imprimé à Boûlàk en 1868 et en 1883. 

Page 336, manuscrit 498, 2°. Lisez le titre : ) FA 335 ats, 
traduisez : « Le livre intitulé: Les perles des poitrines, » 
corrigez la méme erreur dans Slane, Catalogue, p. 642 6, et 
comparez le manuscrit CLX VII de la Biblothèque Natio- 
nale de Madrid (ancien Gg 191). 

Page 346, manuscrit 518. Mohammad ibn ‘isd, connu sous 
le surnom d’Al-Mounasif, mort en 620 (1223), décrit dans ce 
poème les propriétés des parties du corps humain. M. Ahl- 
wardt s'est chargé de rétablir les dates justes; voir son 
Verseichniss arabischer Handschriften, TV (1892), p. 554. 

Page 353, manuscrit 526. Lisez : « et y mourut. » M. de 
Slane, dans son édition, p. 19, a soupçonné le contenu du 
manuscrit 1635. J'aurais dû mentionner sa traduction fran- 
çaise qui a paru dans le Journal Asiatique de 1858 et dont 
un tirage à part de 432 pages a été tiré à petit nombre en 
1859. La note que j'ai insérée p. 524 au sujet de ce même 
manuscrit m'amène à rappeler qu’A. de Kremer avait aussi 
deviné dans le manuscrit 1635 le Dictionnaire géographique 
d'Al-Bakri; voir les Siésungsberichte de l’Académie des 
sciences de Vienne, 1852, p. 390. 

Page 355, manuscrit 528. Autres exemplaires, manuscrits 
713; 761, 1°. En décrivant le manuscrit 713 (II, p. 4), j'ai 
rectifié titre et traduction du titre. Lisez al-atbà' et tra- 
duisez : « La consolation du souverain lors de l'inimitié des 
sujets. » Sur la leçon al-atb4' que j'avais admise, voir 
Hädji Khalifa, Lexicon bibliographicum, WI, p. 611; VU, 
p. 760. 
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Page 309, manuscrit 530, 1°. Autre exemplaire, ma- 
nuscrit 746, d’après lequel il importe de compléter le titre- 
qui, dans Brockelmann, Arabische Litteratur, est écourté, 
I, p. 372, tandis qu’il est donné intégralement, I, p. 385. Le 
double emploi est constaté par l’index, II, p. 670 a. Suppri- 
mez sic après Al-Mouzåli et, dans l'indication du commen- 
cement, ajoutez .l=)3 pour la rime avec sks. 

Page 361, manuscrit 533. D'après Brockelmann, Ara- 
bische Litteratur, II, p. 75, Scharaf ad-Din Yotnous Al- 
Mäliki écrivit vers 750 (1349), et son A/-Xanz al-mad/foûn 
a été imprimé à Boüläk en 1871, au Caire en 1885. 

Page 363, manuscrit 534, 2°. L'édition que je souhaitais a 
été réalisée en partie par Carl H. Becker, Beiträge sur 
Geschichte Agyptens unter dem Islam, 1 Heft (Strassburg, 
1902). Sur la description du manuscrit, voir ibid., p. 18, n. 1. 

Page 366, manuscrit 537. Lisez Cas. 534. 

Page 369, manuscrit 538, 12°. On trouve plus de détails 
sur Aboùû ‘l-Walid Solaimän ibn Khalaf Al-Badji dans 
ce tome II, p. 22, à propos du manuscrit 732, 4°. 

Page 375, manuscrit 544. Autre exemplaire, manuscrit 
237, à propos duquel des « données nouvelles » ont été 
fournies sur l’auteur et la bibliographie complétée. 

Page 381, manuscrit 553. Mohammad Ibn Houlla était un 
contemporain de ‘Afif ad-Din ‘Abd Alläh Al-Yafi'i, dont il 
copia l’un des ouvrages en 765 (1363); voir la description du 
manuscrit 706 (II, p. 45). 

Page 389, manuscrit 566. L’émir des croyants Abot 
‘Abd Alläh Mohammad, dont le fils est nommé Aboû 
’}]-Khair Ya‘konib, est le khalife ‘Abbaside Al-Mouktafi li-amr 
Allah (580-555=1135-1160). 

Page 390, manuscrit 567, 2°. Al-‘Adili me semble pou- 
voir Ôtre identifié avec ‘Ali ibn Mohammad ibn Ar-Ridâ 

2 


— XVI — 


Al“Adili, l'auteur du manuscrit 461. Dans le titre, mou- 
farrih est une faute d'impression pour mou/farridj, et bien 
qu’al-koulodb soit clair dans le manuscrit, je ne puis pas 
né pas penser au Moufarridj al-kouroûb fi akhbar bani 
Ayyoûb d'Ibn Wäsil; cf. sur lui les manuscrits 615 et 647, 
ainsi que mon “Oumdra du Yémen, Il, partie arabe, p. xx1v- 
xxvil et 609-629. Cf. aussi le manuscrit actuellement coté 
4451 à la Bibliothèque Nationale' de Paris, qui démontre 
les connaissances en métrique de l'historien et du logicien. 

Page 399, manuscrit 574, 2°. D’aprés Brônnle, dans 
Brockelmann, Arabische Litteratur, I, p. 135, Aboù Dharr 
Mous‘ab mourut 4 Fez en 604 (1207). 

Page 399, manuscrit 575, Il se publie en ce moment au 
Caire une édition, dont 8 volumes sur 18 ont paru, de 
ce Dictionnaire « spécialisé » (AEMoukhassas), d'après 
l'exemplaire en 17 volumes, que possède la Bibliothèque 
Khédiviale (voir Catalogue en arabe, IV, p. 187). Ahmed 
Zeki avait signalé l'importance de ce « Dictionnaire ana- 
logo-idéologique », dans son Rapport sur les manuserits 
arabes conservés à l'Escurial en Espagne (Caire (ste), 
1894), p. 10-11. S 

Page 400, manuscrit 576. « Le livre des verbes, » par 
Ibn Al-Koûtiyya, a été publié par Ignazio Guiïdi (Leyde, 
1894) d’après le manuscrit de Girgenti. Il semble qu'il y en 
ait un autre exemplaire à Constantine; voir Slane, dans 
Pertsch, Die arabischen Handschriften, 1, p. 357. 

Page 424, manuscrit 614. Le texte commenté se trouve 


1. Ce manuscrit unique est entré à la Bibliothèque du Roi en 
1671. Il porte le n° 1060 dans le Catalogue autographe que le 
P. Wansleben a rédigé des livres que « l'autheur de ce voyage a 
envoyés du Levant ». Voir Henri Omont, Missions archéologiques 
françaises en Orient aux X VII et X VITIS siècles (Paris, Impri- 
merie Nationale, MDCCCCIT. 2 parties in-4°), p. 944. 
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aussi dans le manuscrit 788, 19°. Page 425, 1. 2 et 6 (cf. 
p- 462,1. 11), lisez Nåmåwar. Remarquons que la date de 
781 (1379) pour la mort du commentateur, date évidem- 
ment fausse, a été maintenue par Brockelmann, Arabische 
Litteratur, Il, p. 239, en contradiction avec moi et avec 
I, p. 463. 

Page 435, manuscrit 630. ‘Imad ad-Din désigne peut-être 
‘Imad ad-Din Yahya ibn Ahmad Al-Kaschi, cité à propos 
du manuscrit 678, 1° et 4°. Celui-ci vivait-il au VII" siècle 
de l'hégire (Brockelmann, Arabische Litteratur, I, p. 294) 
ou au Xe (ibid., I, p. 468), comme Pertsch et moi l'avons 
dit daprès Hådji Khalifa? J'incline vers la seconde date ; 
voir la description du manuscrit 678, 1°. 

Page 437, manuscrit 632, 1°. Bien que le Catalogue de la 
Bibliothéque Nationale de Madrid n’en fasse pas mention, 
un autre exemplaire, daté de 633 (1235), s’y trouve a la fin 
du manuscrit arabe CXXXII (ancien Gg 154). 

Page 461, manuscrit 653, 2°, Lisez : Mohammad Ibn 
‘Asim. 

Page 462, manuscrit 654, 3. Dans l'énumération des 
manuscrits similaires, supprimez 630. 

Page 478, manuscrit 678, 1°. Ainsi que l'a fait remarquer 
Brockelmann, Arabische Litteratur, I, p. 468, ce n’est pas 
un commentaire direct sur les äédäb al-bahth, mais un 
supercommentaire sur le commentaire que leur avait con- 
sacré Kamäl ad-Din Mas‘oûd Asch-Schirwäni Ar-Roûmi, 
qui vivait dans la seconde moitié du IX“! siècle de l'hégire ; 
voir la description du manuscrit 643; cf. 678, 5° et 691. 

Page 490, manuscrit 694. L’édition de Constantinople 
n'est pas de 1870, mais de 1876. 

Page 492, manuscrit 696 et non 669. 

Page 496, manuscrit 700. Je suis disposé 4 reconnaitre 
dans « Le secret des secrets » l'ouvrage du même titre 


attribué dans le Fihrist à Rhases, c'est-à-dire au célèbre 
médecin Aboû Bakr Mohammad ibn Zakariyva Ar-Razi, 
mort vers 320 (932). Voir Ibn Abi Ya‘koüb An-Nadim, 
Kitab al-fihrist, texte arabe, p. 358, L. 12; traduction fran- 
çaise par O. Houdas, dans M. Berthelot, La Chimie au 
moyen age, III (1893), p. 37. Ar-Razi avait écrit de nom- 
breux ouvrages et opuscules sur l'alchimie, ce qui confirme 
les conclusions que j'apporte; cf. L. Leclerc, Histoire de la 
médecine arabe, I, p. 352. L’expression : « notre maitre 
Djåbir ibn Hayyån » (cf. manuscrit 780, 4°) n'implique pas 
que l’auteur anonyme ait suivi les leçons du professeur, 
mais est une affirmation qu'il se déclare son disciple intel- 
lectuel. Bien entendu, ce « secret des secrets » ne doit être 
confondu ni avec le traité de politique attribué à Aristote, 
dont nos bibliothèques sont encombrées (Paris, n° 2417- 
2422), ni avec l'écrit soûfi du frère d'Al-Gazàli (Escurial, 
763, 3°; II, p. 52). 

Page 508, manuscrit 707, 1°. Le schaikh Nadjm ad-Din 
me parait être Nadjm ad-Din ‘Ali ibn “Omar Al-Katibi Al- 
Kazwini, l'auteur de la Schamsiyya; cf. les manuscrits 
619 ; 629; 630; 703, 8°, etc. 


TOME SECOND. Page 4, manuscrit 714. Lisez le nom de 
l'auteur Al-Mouhsin. 

Page 6, manuscrit 716. Du même auteur sont les manus- 
crits 699 et 743, 1°. 

Page 7, manuscrit 718, 1°. M. G. Rat a publié (1899-1902) 
une traduction francaise de ce livre, intitulée : A/-Mosta- 
’ traf..... par..... Sihéb ad-Din Ahmad Al-Absihi, travail 
que j'ai apprécié dans le Journal des Savants de juillet 
1902, p. 397-399. J'aurais dû faire de justes réserves sur le 
nom présumé de l’auteur, qui doit être ainsi rectilié et com- 
plété d’après Ahlwardt, Verseichniss arabischer Hand- 


schrifien, VU, p. 373 et 374: Baha ad-Din Aboù ‘l-Fath 
Mohammad ibn Ahmad ibn Mansour ibn Ahmad ibn ‘Is 
Al-Mahalli Al-Khatib Al-Abschihi, né vers 790 (1388), 
mort vers 850 (1446). 
Page 8, manuscrit 718, 2°. Autres exemplaires, ma- 
nuscrits 30, 5°; 143, 4°. 
Page 12, manuscrit 722, 2°. Le commentateur est nommé 
- en téte du manuscrit LXXXI (ancien Gg $7) de la Biblio- 
théque Nationale de Madrid (Robles, Caidldgo, p. 39-40) 
Abowt 'l-Kasim Ibrahim Al-Warrak Al-Bannani. 

Page 14, manuscrit 725. Malgré la similitude des noms, 
l’auteur ne saurait être identifié avec Ahmad ibn Moham- 
mad Al-Marräkoschi, le célèbre mathématicien, connu sous 
le nom d’Ibn Banna; voir les manuscrits 248, 11°; 785, 18°. 
Je crois le reconnaitre plutét dans Abou ’l-“Abbas Alimad 
ibn Mohammad Al-Ausari Al-Marrakoschi, connu sous le 
surnom d'Ad-Dabbåg «le tanneur »; voir Rieu, Catalogus, 
p. 405 b. 

Page 16, manuscrit 728. Le vrai titre de ouvrage d'Al- 
Djahith est aussi dans le manuscrit 242, 1°, où, dans ma 
description (I, p. 147, dernière ligne), le sic, dont je lai 
accompagné, doit étre supprimé. 

Page 22, manuscrit 732, 4°. Voir I, page 367, manuscrit 
538, 12°. 

Page 22, manuscrit 733. L'auteur est peut-être celui que 

l'abbé Bargès appelle « le célèbre marabout » en racontant 
sa vie (Paris, 1884), Abod Madyan Schou‘aib ibn Al-Hasan 
Al-Magribi At-Tilimsäni, mort vers 589 (1193). Le nom 
d'Aboù Madyan est donné avec quelques variantes dans 
Madrid CLXXXIV (ancien Gg 207); voir Robles, Catálogo, 
p. 86. 

Page 24, manuscrit 734. “Abd ar-Ra'oùf Al-Mounåwi 
mourut en 1031 (1622). 
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Page 24, manuscrit 735. Cette épitre a été imprimée avec 
des notes marginales à Boûläk en 1867 et en 1870, et avec 
tout un commentaire et des gloses, à Boûlâk en 1873; 
cf. Lambrecht, Catalogue, I (un.), p.383; Ellis, Catalogue, 
I, col. 46. 

Page 33, manuscrit 742. Corrigez dans le titre | en b, 
peut-étre D kze en DU brue. 

Page 35, manuscrit 745, 1°. La biographie d'Aboù 
‘|-Hasan ‘Ali Asch-Schadhili par son petit-fils est dans le 
manuscrit 487, &; cf. ce tome IT, p. xv. Sur son petit-fils, 
voyez encore les manuscrits 346, 347, 460. Au haut de la 
page 36, lisez 788, 20°. 

Page 38, manuscrit 749. Je suis porté maintenant à 
reconnaitre dans l'auteur Fakhr ad-Din Ahmad ibn Moham- 
mad ibn Abi Bakr ibn Mohammad Asch-Schiråzi, qui 
écrivait en 809 (1406); cf. De Goeje et Houtsma, Catalogus, 
I (un.), p. 446. Mon rappel d’Ahmad l'ascète est d'autant 
moins plausible que celui-ci se nommait Ahmad Ibn Al- 
‘Abbas et non Ahmad Abot ’l-‘Abbas. 

Page 41, manuscrit 792. — A ce manuscrit fait suite 
immédiatement, provenant du même exemplaire ancien, le 
manuscrit 1529 (Casiri, 1524). | 

Page 42, manuscrit 953. Il faut se garder de confondre 
les deux philologues Abot Ahmad Al-Hasan Al-‘Askari, 
auteur de l'ouvrage coté 377, et son neveu, qui est son 
homonyme et son disciple, Abou Hilal Al-Hasan Al- 
‘Askari; voir Khizånat al-adab, I, p. 97-98 et 112; l'in- 
dex de Hadji Khalifa, n** 1049 et 3469. Faut-il adopter 
pour ce dernier 395 (1005) comme date de sa mort avec 
Wüstenfeld, Dre Geschichtsschreiber, p. 53; Flügel, Dre 
grammatischen Schulen, p. 254; Brockelmann, Arabische 
Litteratur, I, p. 126, où il y a plus d’une confusion entre 
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les ouvrages de l'un et ceux de l’autre'? Ou bien ai-je eu 
raison de la différer, en pensant que son Artdb al-awé'tl fut 
terminé le 14 scha‘ban 395, le 26 mai 1005? Je note en 
passant que ce dernier ouvrage, longtemps considéré conime 
perdu, est à Paris sous le n° 5986; voir mes Manuscrits 
arabes de la Collection Schefer, p. 11. Il est attribué à 
Abott Ahmad, au lieu d’Abot Hilal, par Ahlwardt, Ver- 
zeichniss arabischer Handschriften, TX, p. 8. 

Page 45, manuscrit 756. Mohammad ibn ‘Othman Ibn 
Houlla est l'auteur du manuscrit 553. 

Page 55, manuscrit 766. Cet ouvrage a été imprimé au 
Caire en 1891. 

Page 57, manuscrit 769. Brockelmann, Arabische Lit- 
teratur, lL, p. 365, lit Al-Andarasfani et nous apprend que 
l'auteur vivait dans le Khärizm dans la seconde moitié du 
VIe siècle de l'hégire. 

Page 58, manuscrit 770. D'après Brockelmann, ibid., I, 
p. 107, Yotsouf ibn Al-Hasan mourut en 909 (1503). C'est 
aussi la date donnée par Ahlwardt dans l'index de son Ver- 
seichniss arabischer Handschiften, X, p. 395 b. 

Page 61, manuscrit 772, 4°, dernière ligne. Lisez : ibn 
Abi Sa‘id comme il a été fait à propos des manuscrits 83, 
1°; 119; 195, du même auteur. 

Page 64, manuscrit 774. Mes notes portent Sirâdj ad- 
Din Abot Dja‘far; je crois que, sil serait téméraire de 
substituer d’aprés Hadji Khalifa, sans nouvel examen de 
lexemplaire, Tadj ad-Din & Siradj ad-Din, ma confusion 
d'Aboù Dja‘far avec Aboù Hafs est probable. Lisez donc : 
Aboù Hafs; corrigez aussi p. 301 en p. 303. 

Page 66, manuscrit 778. C'est d'Ibn An-Nahhäs qu'est 

1. Brockelmann, Arabische Litteratur, 1, p. 32 et 41, a fait 


mourir Abot Hilal en 382 (993), date qui est assignée à la mort 
d'Aboù Ahmad ; voir ici-méme, I, p. 248, 
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l’ Annotation sur les poésies d’'Imrou’ou 'l-Kais contenue dans 
le manuscrit 302. 

Page 70, manuscrit 780, 3°. Sur le mystique ‘Ali Ibn 
Wafa, voir les manuscrits 284, 1°; 445. 

Page 75, manuscrit 788, 2°, — Une nouvelle édition du 
Précis de législation musulmane, suivant le rite mâlikite, 
par Sidi Khalil, a été publiée en 1901 par la Société asia- 
tique de Paris sous les auspices du Ministre de la guerre. 

Page 79, manuscrit 788, 15°. Lisez: Aboùû Zaid Honain; 
cf. le manuscrit 760, p. 47 et 48. 

Page 80, manuscrit 788, 16°, Mon savant collègue de 
Naples, Carolo Alphonso Nallino, qui avait vu à Rome un 
des six exemplaires, m'a communiqué l'observation sui- 
vante par lettre en date du 28 octobre 1899 : « Corrigez 
jot on jos. En effet, fadl ad-d@ir ou fadl tout court est 
en astronomie arabe la partic de l'arc diurne d'un astre qui 
lui reste encore à parcourir à un instant donné. Une fois le 
Jfadl connu, on en déduit très aisément les heures du jour 
ou de la nuit écoulées jusqu’au moment précis de l’obser- 
vation. » 


Cette gerbe d’additions, de corrections et de détails 
complémentaires, pourrait étre facilement grossie dans le 
champ mal délimité d'un catalogue. Je n'ai recueilli que 
ce que J'ai ramassé à fleur de terre au hasard de mes pro- 
menades à travers mon livre. Il a déjà des rides et chaque 
publication nouvelle lui en ajoutera, toutes les fois que des 
problèmes d'histoire littéraire, posés ici, seront résolus. 
En attendant, notre outillage s’est bien perfectionné depuis 
la rédaction du tome premier en 1884. Le seul historien de 
la littérature arabe était alors M. de Hammer, dont l’œuvre 
monumentale inachevée se dresse Comme une tour de Babel 
géante, dont la confusion appelle la controverse plutôt que 
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le dédain. C’est un amas de matériaux bruts, dont quelques- 
uns de choix, d'autres mêlés à des alliages qu il faut séparer 
pour en extraire le métal pur. Je ne méconnais pas les pro- 
grès accomplis depuis l'apparition du 7° volume en 1856; Je 
suis heureux de les constater et d'en profiter. 

Quelques années auparavant, en 1852, Flügel terminait 
son édition, avec traduction latine, du grand Dictionnaire 
bibliographique aux 14501 articles ‘, composé au milieu du 
XVII° siécle par Moustafa ibn ‘Abd Allah Katib Dschalabi, 
connu sous le surnom de Hadji Khalifa. Tandis que M. de 
Hammer, découragé par l'attitude hostile de ses détracteurs, 
interrompait son œuvre, Flügel, en 1858, enrichissait la 
sienne et la rendait plus pratique par un septième volume 
de xiv-1257 pages. L'époque était propice à la rédaction 
des beaux catalogues de manuscrits arabes, qui ont révélé 
les trésors inconnus des bibliothèques publiques, grâce à 
des maîtres tels qu'Ahlwardt, Amari, Aumer, Browne, 
Codera, Dorn, Dozy, Fagnan, Fleischer, Flügel, De Goeje, 
Houtsma, De Jong, Loth, Mehren, Nicoll, Pertsch, Pusey, 
Rieu, Robles, Rosen, Roy, Slane, Spitta, Zotenberg, etc., 
etc. Trois inventaires abondants d'imprimés arabes, par 
Euting, Lambrecht et Ellis, nous renseignent sur les acces- 
sions de la Bibliothèque de l'Université de Strasbourg jus- 
qu’en 1887, de la Bibliothèque de l’École des langues orien- 
tales vivantes de Paris jusqu’en 1897, du Musée Britannique 
jusqu'en 1901. Ajoutez à ces ressources précieuses la biblio- 
graphie des impressions arabes orientales et occidentales 
publiée au Caire en 1897 par Edward A. Van Dyck, et le 


1. « Les monuments nouveaux », ajoutés au XVIII siècle par 
Hanafi Zâdéh, édités à la suite par Flügel (Hâdjt Khalifa, Lexicon 
bibliographicum, VI, p. 525-646) portent ce nombre à 15007. 

2. Deux volumes ont paru en 1894 et en 1901; un troisième 
volume est en préparation; voir mon compte rendu dans la Æeoue 
critique de 1902, I, p. 421. 
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Catalogue de la section européenne de la Bibliothèque 
Khédiviale (//, L’Orient), répertoire anonyme daté de 
1899*. Ce serait ingratitude de ne pas nommer aussi les 
libraires dont les catalogues, grace a des relations habile- 
ment nouées, nous mettent périodiquement au courant de 
leurs importations en livres arabes publiés dans les pro- 
vinces du monde musulman. Ai-je besoin de nommer Ha- 
rassowitz, Kéhler, Leroux, Luzac, Quaritch, Spirgatis et 
bien d’autres? Le mouvement annuel qui se produit dans 
nos études en Orient et en Occident a son organe attitré 
dans l’Orientalische Bibliographie fondée par August Mil- 
ler en 1887 et continuée depuis sa mort prématurée (1892) 
avec une rigoureuse précision par Lucian Scherman*. 
Dans cette ère nouvelle si féconde, l'événement le plus 
heureux, celui que je tiens à saluer en terminant comme 
une bonne fortune pour nous et pour nos successeurs, c'est 
l'achèvement, par la publication des indices admirables, de 
l'Histoire de la Littérature arabe, par Carl Brockelmann *. 
On peut discuter la conception du livre et se demander si 
les idées générales ne devraient pas y occuper une plus large 


1. Publications de la Bibliothèque Khédiviale, vol. XII. 

2. Je signale en passant le classement méthodique des biblio- 
vraphies biannuelles de la production occidentale sur le terrain 
des langues sémitiques, publiées par W. Muss-Arnolt dans le 
Quarterly Journal for semitie Studies de Chicago et la Biblio- 
graphie tenue à jour de la Reoue des études juives de Paris. 

3. Je devrais presque dire ses deux Histoires de la littérature 
arabe. Car M. Carl Brockelmann a entre temps résumé et vulga- 
risé son ouvrage sous le même titre, ce qui est bien génant pour 
les citations, Voir Die Litteraturen des Ostens in Einzelndarstel- 
lungen, VI (Leipzig, 1901), 2° partie, vi-265 pages. La littérature 
arabe des Juifs, intentionnellement laissée au second plan par 
Brockelmann, vient d'être l’objet d'une monographie remarquable 
par M. Steinschneider, Die arabische Literatur der Juden, Franc- 
fort-sur-le-Mein, 1902. La littérature chrétienne des Arabes ré- 
clame une étude spéciale du même genre. 
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place, si cette accumulation de fiches donne une idée suffi- 
sante du rôle que cette littérature a joué sur les divers 
théâtres où elle a évolué et des destinées qu'elle a traver- 
sées dans ses migrations simultanées et successives. La 
synthèse viendra assez tôt, lorsque l'analyse en aura fourni 
les éléments définitifs. L'auteur aura l’occasion prochaine 
d'émonder certaines scories lorsque son livre parviendra à 
une deuxième édition qui ne sera pas la dernière. Nous 
serons tous ses collaborateurs empressés. Il en trouvera un 
incomparable, s’il ne s'obstine pas à renier son prédéces- 
seur, S'il se résout à considérer M. de Hammer comme un 
précurseur sur les pas duquel il fera bien de ne s’avancer 
qu'avec critique, mais aussi avec respect pour sa tentative 
hardie, pour son labeur persévérant, pour sa trouée vigou- 
reuse å travers une région inexplorée. 


Paris, ce 17 mars 1903. 
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Titre: aus ge Le ll is D iay SES oa LA 
49 all slaai pla Qo ppl ie CHA Il je ‘ 
SUL « L’extrait du livre intitulé: La jouissance du 
lecteur et le présent du narrateur, compilation tentée 
PAP Gacy ‘Izz ad-Din ‘Abd al-‘Aziz Ibn Abi ’I-Kâsim 
Al-Bagdaédhi, connu sous le nom d’Al-Babbisri. » Ce titre 
est identiquement reproduit en téte de la seconde partie 
(ôi ial), comprenant un choix beaucoup plus abon- 
dant que la première. Le manuscrit est écrit avec le plus 
grand soin, les lignes sont très espacées et il ne présente 
pas l'aspect d’un manuscrit autographe. Ibn Abi ’I-Käsim 
est-il l’auteur ou l'abréviateur de ce recueil? Dans ce 
dernier cas, l’auteur serait-il un certain Mohammad ibn 

1 
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Mohammad Al-Halabi, connu sous le nom d’Ibn Al-‘A’ida, 
désigné dans Hädji Khalifa, Lexicon bibliographicum, VI, 
p. 335, n° 13739? La première solution semble préférable 
d’après W. Pertsch, Die arabischen Handschrifien, I, 
p. 168. L’ethnique Al-Bäbbisri, dont nous avons emprunté 
la vocalisation au manuscrit, provient de la Porte d’Al- 
Bagra (3,01 Ol) dapres laquelle etait dénomme Je quar- 
tier (il£) de Bagdâdh auquel cette porte donnait accés; 
voir Yäkoût, Mou‘djam, III, p. 600. Manuscrit copié en 
887 de l’Hégire (1482 ap. J.-Ch.). Commencement : J,» Ji 


2 lin ni Ul dye I GA ye Je pod al. 


Papier. Écriture Asiatique. 178 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 
106.) 


710 


Titre : cuis call J b et His claNl Le was 
Oe OA +35 © € SN Aie eI dle ss. po 
sou G! (ms. je) « Livre intitulé : La vie des 
âmes et le guide vers la route de la perfection et de la 
félicité, par l’imâm..... Djamäl al-Isläm ‘Abd al-Karim 
ibn Zain ad-Din Hawazin Al-Kouschairi A]-Maliki. » Ce 
soufi, d’une vaste érudition, né 4 Oustouwa, prés de Nai- 
siboar, en 376 de |'Hégire (986 ap. J.-Ch.), mourut à 
Naisibotr en 465 (1072); voir Ibn Khallikan, Biogra- 
phical Dictionary, Il, p. 152-156. Son encyclopédie édi- 
fiante comprend des morceaux choisis de prières, de poésies 
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religieuses, etc. La fin manque. Autre ouvrage de lui, 


ms. 735. Commencement : ed Ju wal see 
NAT AT Ie saai (ms. jlha) olye à eÑ! Le 


Èl ar d giia 


Papier. Écriture Asiatique. 81 feuillets. 24 lignes par page. Sans 
date. (Cas. 707.) 


714 


Titre : JAI ef « La collection des proverbes. » A 
la tranche inférieure, on lit: Gla) JL&YI « Les Pro- 
verbes, par Al-Maidani. » C’est le fameux recueil de 
proverbes, classés d’après l’ordre alphabétique de leurs 
commencements par Aboù I1-Fadl Ahmad ibn Moham- 
mad Al-Maidäni An-Naisäboûri, mort en 518 de l’Hégire 
(1124 ap. J.-Ch.), publiés, traduits et commentés par 
G. W. Freytag, Arabum Proverbia, 3 tomes, Bonnæ ad 
Rhenum, 1838-1843. Manuscrit daté de 643 de l'Hégire 
(1245 ap. J.-Ch.). Commencement : jas + ry et ol: 
A PSI: 

Papier. Écriture Asiatique. 338 feuillets. 29 lignes par page. (Cas. 
108.) | 

712 

Titre: gy, az! pal Ql .---- AS JV es a 
glali a Autre exemplaire de la même « collection », 
copié en 702 de l'Hégire (1302 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 142 feuillets. 40 lignes par page. (Cas. 
709.) 
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713 


Titre: ace uA Gall dle +... 3G ell Obl Obs 
Fal ab oy act & act alu! « Livre intitulé: La conso- 
lation du souverain, ceuvre de..... Djamal ad-Din Moham- 
mad ibn Abi Mohammad Ibn Thafar As-Sikkili », mort 
d'après une note du fol. 1 r° en 565 de l'Hégire (1169 ap. 
J.-Ch.). Le titre complet de l'ouvrage ls 3 g llall Oly 
LYI « La consolation du souverain lors de l'inimitié des 
sujets », doit étre ainsi rectifié comme teneur et comme 
traduction dans la notice consacrée à un exemplaire illustre 
de cette même seconde édition, décrit sous la cote 528, I, 
p. 355-358. Autre exemplaire, ms. 761, 1°. Sur la leçon 
pls, que j'avais admise, voir Hâdji Khalifa, Lexicon 
bibliographicum, VII, p. 760. Commencement, si ma copie 
est exacte : 2 o > LU ad GA all <& b. 


Papier. Écriture Asiatique. 75 feuillets. 21 lignes par page. Sans 
date. (Cas. 710.) 


714 


Titre : (sie) p! g i saN a gl ES oe JYI h 
ArI dl Ql 424 oF le anal ul ll (sic) cr! al e 
« Section première du livre intitulé : Le délassement après 
la souffrance, œuvre du kädi Aboùû ‘Ali AlI-Mouhassin, fils 
du kädi Aboùû ’1-Kâsim ‘Ali, fils de Mohammad, fils d'Aboû 
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'l-Fahm At-Tanotkhi. » L'auteur, né 4 Basra en 327 de 
l'Hégire (939 ap. J.-Ch.), mourut 4 Bagdadh en 384 (994) 
d’après Ibn Khallikan, Biographical Dictionary, II, p. 564- 
568. L'exemplaire est complet de ses 14 chapitres, moins 
deux lacunes au milieu, remplacées par des espaces laissés 
en blanc. Manuscrit daté de 979 de l’Hégire (1571 ap. 
J.-Ch.). Sur cette collection d'anecdotes historiques, voir 
surtout J. de Goeje et Th. Houtsma, Catalogus codicum 
arabicorum, 1, p. 254-257. Commencement : Gill AD 03) 


El lep SANI de Je. 


Papier. Écriture Asiatique. 176 feuillets. 29 lignes par page. (Cas. 
711.) 


715 


Titre: gl -o eai A pyle shel ES oe all jell 
d'Al aes y at & are ae « Volume IV du livre inti- 
tulé : La révivication des sciences de la religion, œuvre 
de ..... Aboû Hämid Mohammad ibn Mohammad ibn 
Mohammad Al-Gazali. » Voir d’autres ouvrages d’Al-Ga- 
zåli dans les mss. 631; 694; 707, 3°; un abrégé de la Révi- 
vication dans le ms. 731. L'ouvrage, dont nous avons un 
volume isolé commençant par Al; Läbls aul CAS 
et finissant avec le KE 3 Kall AUS, a été imprimé en 
4 volumes à Boûläk en 1287 de l’Hégire (1870 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Magrébine. 247 feuillets. 29 lignes par page. Sans 
date, probablement du VII" sièole de l'Hégire. (Cas. 712.) 
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716 


Titre : Gil Ji SU gale GES ge JA LI 
el Di à Sal à as ai de à gl ut +... A 
(ms. asbh) ihl isal «a Section première du livre 
intitulé : Les degré de ceux qui s'avancent dans l'étude 
des Stations des voyageurs, œuvre de Schams ad-Din 
Aboù ‘Abd Alläh Mohammad, fils d'Aboû Bakr, fils 
d’Ayyoutb, l'imåm du collège Al-Djauziyya. » L’ouvrage 
Isma‘il ‘Abd Allah ibn Mohammad Al-Harawi, mort en 481 
de l'Hégire (1088 ap. J.-Ch.). Quant au commentateur, il 
est connu sous le nom d'Ibn Kayyim Al-Djauziyya et 
mourut en 7o1 de l'Hégire (1350 ap. J.-Ch.) d'après Hädji 
Khalifa, Lexicon bibliographicum, V1, p. 130. Sur le collége 
hanbalite Al-Djauziyya de Damas, fondé en 580 (1184) par 
Mohyi ad-Din ‘Abd ar-Rahman Ibn Al-Djauzi (cf. mss. 389; 
436, 3°; 542; 717; 766), voir H. Sauvaire, Description de 
Damas, I, p. 280-282, 297-299. Commencement : ait LL 
21 ail 23; Qu D 


commenté, intitulé ¢y =U Jil, a pour auteur Aboû 


Papier. Écriture Asiatique. 284 feuillets. 23 lignes par page. Sans 
date. (Cas. 713.) 


717 


Titre: Gl Q) +... LS Gill sulk ger GT Nae 
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jbl &| « Ceci est le livre intitulé : l’Abreuvoir suave, 
œuvre d'Aboû ‘I-Faradj Ibn Al-Djauzi. » L'auteur de cet 
ouvrage parénétique (LL; Lei, Il G) en vingt-cinq 
sections (Lat) est nommé plus complètement en tête Aboû 
'l-Faradj ‘Abd ar-Rahman ibn ‘Ali Al-Djauzi (cf. mss. 389; 
436, 3°; 542; 716; 766). Copie exécutée a la Mecque 
(45 2l ig) avec une grande richesse de vocalisation en 
798 de l’Hégire (1395-1396 ap. J.-Ch.) et collationnée soi- 
gneusement avec l'autographe de l'auteur. Commencement: 
El de SA Y ayl gta U ah. 


Papier. Écriture Asiatique. 170 feuillets. 23 lignes par page. (Cas. 
714.) 


718 
1° Titre enluminé : 3,b2. 35 oy Gol! has 
(ms. ory) sc) br ari yal wl eerta ls 


« Livre intitulé : L'élite nouvelle de tout genre élégant, 
œuvre de Schihäb ad-Din [Mohammad ibn] Ahmad Al- 
Khatib Al-Abschihi. » Cf. la notice consacrée au ms. 568. 
D'après un passage du livre (édition de Boûlak de 1292 de 
l'Hégire, II, p. 42), l’auteur vivait encore en 829 de l'Hégire 
(1426 ap. J.-Ch.). Manuscrit très soigné, complet de ses 
84 chapitres, écrit en 996 (1588). Commencement : 4U Li 
zl e+ ELU]. 

2° (Fol. 218 v°). Poème avec commentaire sur les mots 
arabes, dont le premier radical peut recevoir alternative- 
ment, dans des significations différentes, les trois voyelles, 
Ce poéme a été publié par M, Ed. Vilmar (Marburg, 1857). 
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On lit en tête: Liy [a] o- a iai iao gesli JL 
Elu sue d OS aie ali oo ol ge aa 
js Le: ezl! > de Eo opiy okil 
cells ds oah Wye b 

On ne posséde plus la redaction primitive en prose du 
Mouthallath, par Abot ‘Ali Mohammad ibn Al-Moustanir 
Al-Basri, surnommé Koutroub, mort en 206 de l'Hégire 
(821 ap. J.-Ch.). L’auteur égyptien de la mise en vers au 
nombre de 32 et des gloses explicatives mourut, d’après 
Hädji Khalifa, Lexicon bibliographicum, V, p. 374, en 
685 (1286). Son nom est donné un peu différemment dans 
le passage cité et en tête des autres exemplaires connus; 
voir surtout W. Pertsch, Die arabischen Handschrifien, 
I, p. 361-363; J. de Goeje et Th. Houtsma, Catalogus, I, 
p. 32; Ahlwardt, Verseichniss der arabischen Hand- 
schrifien zu Berlin, VI, p. 303-304, qui le désignent 
comme Sadid ad-Din Aboti ’l-Kasim ‘Abd al-Wahhab ibn 
Al-Hasan Al-Mohallabi Al-Bahnasi. 

3° (Fol. 223 v°). Titre : das JI si_.as « Poème d’Al- 
Wa'ithi. » L'auteur de cette poésie sur les devoirs du pieux 
musulman est nommé en tête des manuscrits de Gotha et de 
Leyde (Pertsch, Die arab. Handschriften, I, p. 117; Goeje 
ct Houtsma, Catalogus, I, p. 485) Mohammad ibn Ahmad 
Al-Waʻithi. Premier vers : 

of cyt Cla 5 Elus Vo eo oy JU she ela ut 


= 


‘ Papier. Écriture Asiatique. 226 feuillets. 40 lignes par page. 2° et 3° sans 
date, mais de la même main et de la même époque que 1°. (Cas. 715.) 
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719 


Titre en lettres d’or: ahl N; ly! à-L. 43 ASS" 
dye ASH ss « Livre contenant la Direction des 
émirs, chefs des armées, et comprenant trois prescrip- 
tions, » L'auteur se nomme lui-même Ibrähim ibn ‘Abd 
al-Wahid ibn Abi ’n-Notir et dit avoir composé son ou- 
vrage pour « celui qui est fortifié par le secours d'Allåh » 
(al se at), l'émir des croyants Aboù Yahyä Aboû 
Bakr. C’est pour la bibliothèque (à5l:2) de ce prince que 
notre exemplaire de luxe a été écrit en très gros caractères. 
Le prince, auquel s'adresse la dédicace, est le khalife 
Hafside, dit Al-Moutawakkil ‘ala Allah, dont la capitale 
était Tunis et qui régna sur l'Ifrikiyya de 1318 à 1346, La 
composition du livre et l'exécution du manuscrit doivent 
donc être placées à cette époque, dans la première moitié 
du XIV® siécle de notre ère. 

Les trois prescriptions sont: 1° «| dl LL Le; 
2e eds dl 235 Ag; 3 ail al ihl CL eo. tpt eo ge: 
Commencement : Gib! + + oy. dos cil Ab 
il alia 


Papier. Kcriture Magrébine, 97 feuillets. 14 lignes par page. (Cas. 
716.) 


720 


Titre «+--+ en res Amel ELU à all Al! ES 
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ll JL & ae ali ne di ol Le « Livre intitulé : 
Le collier sans pareil, destiné au Roi Bienheureux..... ; 
œuvre de..... Schams ad-Din Abot ‘Abd All4h Moham- 
mad ibn Talha le Schafi‘ite. » Le manuscrit de Paris 2440 
ajoute : Al-Koraschi Al-‘Adawi; Hadji Khalifa, Lexicon 
bibliographicum, IN, p. 232, An-Nasibi, le vizir, mort 
en 652 de l’Hégire (1254 ap. J.-Ch.); cf. aussi Ahlwardt, 
Verzeichniss, VII, p. 666-667, où il est surnommé Kamäl 
ad-Din Abot Salim. L’auteur était né en 582 (1186) d'après 
Pertsch, Die arabischen Handschriften, VIT, p. 4382. Ce 
traité de politique en quatre règlements (41,5) a été im- 
primé au Caire en 1283 (1866) ; cf. E. Lambrecht, Catalogue 
de la Bibliothèque de l'École des Langues orientales 
vivantes, I (1897), n° 2464. Il est dédié au Roi Bienheureux 
(Al-Malik as-sa‘id), c’est-a-dire 4 Nadjm ad-Din Gazi, fils 
d’Ortok Arslin, l'un des princes Ortokides de Maridin. 
Manuscrit daté de 998 (1590). Commencement: «U s41 


fl ste iul b pie! sjale a j (ab 


Papier. Écriture Asiatique. 192 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 
717.) 


721 


1° Titre : £2) bz GY pe gil bles « Instructions du 
Prophète à Aboû Houraira. » “Abd ar-Rahmän ibn Sakhr 
Ad-Dausi, surnommé Aboùû Houraira, embrassa l’islamisme 
en l'an 7 de l'Hégire (628) et mourut à Médine en 57 (676); 
voir Slane dans Ibn Khallikän, Bibliographical Dictio- 
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nary, I, p. 570. Ce recueil de traditions s'appuie au 
fol. 106 v° sur Aboû ’1-‘Abbâs Ahmad [ibn ‘Ali ibn Yoüsouf 
Al-Kouraschi] Al-Botni, mort en 622 de l'Hégire (1225 
ap. J.-Ch.). J'ai noté au fol. 130 r° le passage suivant : 
ayil oF ane cyt ao 3 Zui Py WES oy joss Les 
PA DW ns à dus de mal... feat ELilly. Le 
méme titre d’ouvrage, mais sans indication authentique 
d’auteur, se trouve en téte des manuscrits de Paris 1324, 
2033, 2034. Commencement: «J! gis a Spo oe G92 
SE Aye Ai sol jes Vy sol ye di bs Vazy~ bt Ju 
AAS Ql Li oe 5,20) ls Vs Ai & obal dis LU 
fl 341 (ms. ds) «by: 

2° (Fol. 143 r°). Titre: Ql gt gb atl lel op 
ASL 351 KL « Litanie sur les plus beaux noms d’Alläh, 
par le schaikh Abot Solaiman Dawoud [ibn ‘Omar] Asch- 
schadhili. » Cet écrivain, qui habitait Alexandrie, y mourut, 
d’aprés Hadjit Khalifa, II, p. 418; II, p. 58, en 732 de 
l'Hégire (1332 ap. J.-Ch.). 


Papier. Ecriture Asiatique. 155 feuillets. 21 lignes par page. Sans 
date. (Cas, 718.) 


722 


19 Titre: . +. + «Au Jess 22 4 II a 45 DST 
Ja (sic) ¢y) 4.2 « Livre contenant les Délices du com- 


pagnon dans l'élite des réunions, arrangement par le ser- 
viteur..... Mohammad ibn Mohammad. » Recueil d’anec- 
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dotes dont la fin manque et dont voici le commencement : 
Jl o bdl ALN o aUi sy) 6d a abt. 

2° (Fol. 101 1°). On lit à la fin (fol. 178 v°): 22 US 
SN « Fin du commentaire sur le Schéhäb ». IL s’agit du 
Leÿ LS « La flamme des récits », recueil en trois 
chapitres d'apophtegmes, de proverbes et d'enseignements 
empruntés à la tradition du Prophète, par Aboùû ‘Abd 
Allah Mohammad ibn Salama ibn Dja‘far ibn ‘Ali ibn 
Hakmotin Al-Kouda‘i, le Schafi‘ite, mort en 454 de l’Hégire 
(1062 ap. J.-Ch.). Trois exemplaires du texte existent a 
l'Escurial sous les n 736 (Cas. 732); 767 (Cas. 763); 
1487, 2° (Casiri, 1482, 2°); sur ce dernier, voir Bibliotheca 
Arabico-Hispana, |, p. 519 b. CÍ. aussi le ms. 752. Le 
commentateur est nommé en tête Aboû ’1-Kasim ibn Ishak 
ibn Ibrahim Al-Warrak Al-Babi; cf. Hadji Khalifa, IV, 
p. 85. Commencement : al 3 allel au ds all ar sw N 

3° (Fol. 179 r°). Séries de prières en prose et en vers. La 
fin manque. 


Papier, Écriture Magrébine. 219 feuillets. 15 lignes par page. Sans 
date, (Cas. 719.) 


723 
Fascicules III et IV d’un exemplaire magnifique et lar- 
gement vocalisé du + Al aadi LES « Livre intitulé : Le 
collier unique », ou plus brièvement sl « Le collier », 


dont l'auteur est nommé, au fol. 85 r°, Aboù ‘Omar Ahmad 
ibn Mohammad Ibn ‘Abd Rabbihi. Il] naquit à Cordoue 
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en 246 de l'Hégire (860 ap. J.-Ch.) et y mourut en 328 
(940). L'ouvrage est divisé en 25 livres (tS), dont chacun 
comprend deux subdivisions (51: >). Chaque livre est 
nommé d’après un joyau. Le fascicule III, acéphale, com- 
prend la seconde partie du livre sixième intitulé (fol. 84 v°) : 
oly Jal & BUI Ces” « L’hyacinthe, sur la science et 
l'éducation »; le fascicule IV (fol. 85 r°) contient le livre 
septième intitulé : JEAN! & 3a) US « La pierre pré- 
cieuse, sur les proverbes ». L'ensemble du volume cor- 
respond, dans l'édition de Boûüläk de 1293 (1876), au tome I, 
p. 271-354. On trouvera plus loin, sous les n°5 726 et 1710 
(Cas. 723 et 1705) deux autres volumes de ce même exem- 
plaire écrit pour la bibliothèque d'Aboû Mounâdim ‘Atiyyat 
Allah ibn Al-Mansotr en 424 de l’Hégire (1033 ap. J.-Ch.), 
collationné avec le plus grand soin (s\z>Y! L) en 426 
(1035), collationné à nouveau en 483 (1090). Les deux der- 
nières dates proviennent de ce manuscrit ; la première est 
empruntée au manuscrit 1710. 


Papier. Écriture Asiatique. 129 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
720.) | 


724 


Titre: LIN CLS « Livre des règles instructives », 
ou plus complètement d’après le fol. 1 v°, 3Y! AS 
JV: « Livre des règles instructives et des proverbes. » 


Le nom de l'auteur est donné dans le manuscrit 478 
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de Leyde (nouveau classement), qui contient le méme ou- 
vrage : Madjd al-Moulk Abot ’Il-Fadl Dja‘far Ibn Schams 
al-Khiläfa. 1] mourut en 622 de l’Hégire (1225 ap. J.-Ch.). 
Sur lui, cf. les mss. 360 et 782, ainsi que Rieu, Supplement, 
p. 701. Cinq chapitres dont les titres sont donnés par J. de 
Goeje et Th. Houtsma, Cataloqus, 1, p. 284. Manuscrit 
daté de 725 (1325). Commencement: . . . - - calla] Gy a) wb 


Car B55 6 GS AAT Luis 49 ls ladys As Li OÙ 
il Bash LI Jia Le dE à 


Papier. Écriture Asiatique. 77 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 
721.) 


725 


Manuscrit acéphale, sans titre et sans nom d'auteur. Il 
est signé au fol. 188 r° par le serviteur d’Alläh («LI Ac; au 
fol. 188 v° etic (131 aÙ 1s) Ahmad ibn Mohammad 
Al-Marrikoschi Al-Hidjami (9), dont je présume que nous 
avons ici l’autographe. Il cite quatre autres de ses ou- 
vrages: 1° fol. 50 vo justly del Jus; 2° fol. 121 ve 
(sic) GSI cy 8545 ; 3° fol. 154 v° ba SV, ; 4° fol. 182 r° ; 
183 v°; 185 v° Yl ii. Le commencement manque 
et le volume ouvre par le sous-titre suivant appartenant 
à la première section an pHi F sul EE NE 
nés all. Voici les titres des trois autres sections : 
fol. 35 r° sus GHEY! plSay Sealy 5,1 È GHI ui 
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SAYS ms. Lu) Gi de à pe ls QU; fol. 73 r° 
da! ge sold Dsl, SL ey 3 Jb Ss Sih pal 
he Vls DUT; fol. 110 r° LL os be à pull pl 
Al JS dalle su RE CLL! bel lly. 

Papier. Écriture Magrébine. 188 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
722.) 

726 

Manuscrit acéphale. Fasciculé I (J3Y) iI) de Vexem- 
plaire du à xl sil] Us, par Ibn ‘Abd Rabbihi, dont 
nous avons rencontré un volume sous le numéro 723; 
cf. aussi le ms. 1710. Le manuscrit 726, auquel manquent 
deux feuillets en téte, comprend le livre premier US 
OLJ $ sJ « La perle, sur le sultan » et le commen- 
cement du livre deuxième sb 4 54 gil CLS (ms. 
fol. 60 r° 54 , 11) « Le solitaire, sur les guerres ». Il s'arrête 
` avant le chapitre intitulé oL- > o> è 4 JAY Call ssl 
(édition de Bodlak, I, p. 70). 


Papier. Écriture Asiatique. 109 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
723.) 


727 


1° Commencement et fin manquent. Anthologie de et 
sur Platon; Apollonius de Perga; Maha..... rhis(?) ou 
Maha..... rdjis (?), corruptions de Mercurius (cf. Stein- 
schneider, dans le Jahrbuch für romanische und en- 
glische Literatur, XII, p. 364); Basile, evéque de Césarée ; 
Grégoire de Nysse; Gallien ; Alexandre, « le roi des rois »: 
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J'ai recueilli les titres : fol. 1 r° 5,L 5 sl; 8 r° Gla! oy 
dliclyes Gye M5l; Gr? tall GLI Llas; 23 v° rh! Gls 
(Ms. (wpb!) ; 24 4° (sic) my ole sbel (cf. cual. dans 
le ins. de Paris 310, 6°; ales dans le ms. de Paris 2954; 
o> slal dans le ms. de Munich 651, fol. 160, etc.) ; 24 r° 
ASG (sic) oes tle cll; 25 r° (ms. (ep lb) ny link st; 
27 V9 AEM pme Glad ; ibid. OU le AS: 
28 r° a SS- s loch yey oyle bol; 31 r° AN stsl; 38 v° 
LA Sl. Ele sas wis! . Il serait intéressant de com- 
parer ce manuscrit avec le manuscrit que nous décrirons 
plus loin sous le numéro 760, avec le manuscrit de 
Paris 3953, avec les manuscrits 1487 et 1488 de Leyde, etc. 

æ (Fol. 39 r°). Commentaire sur un petit traité de lé- 
gislation musulmane. Commencement et fin manquent. 
Fol. 41 v° alal AaS; 43v ayabl Obes; 440° Os” 
Ou sit! ; ete. 


Papier. Keriture Magrébine. 87 feuillets. 23 lignes par page dans 1°; 
32 dans 2°. Sans date. (Cas. 725.) 
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Manuscrit écrit et vocalisé avec le plus grand soin, au- 
quel manque le commencement et aussi le dernier feuilles. 
On y lit au fol. 49 r°: my illa GLU se GUN 5 JS 
LU e aae Li gi ANT se UN a Fin 
de la deuxième section de l’Exposé et de la distinction, 


et c'est la deuxième entre les trois sections qu'a éta- 


MORALE ET POLITIQUE 17 
blies ‘Amr ibn Bahr Al-Djahith. » Le titre gi) SL 
est une variante de oa] 4 oll, donné dans le manuscrit 
du Caire (Catalogue, IV, p. 213) et dans Hädji Khalifa, 
Il, p. 81; cette variante parait présenter le véritable titre 
de l'ouvrage; car on Ja trouve non seulement en téte du 
manuscrit de Paris 4812, mais encore dans l’autographe 
d'Ibn Khallikån ; voir Biographical Dictionary, 1, p. 405 
et 409. L'auteur est Aboù ‘Othman ‘Amr ibn Bahr ibn 
Mahbotb Al-Basri, connu sous le surnom d’Al-Djahith, 
né en 164 de l’Hégire (780 ap. J.-Ch.), mort en 255 (869). 
Ce manuscrit est le second volume d’un exemplaire com- 
plet en deux volumes. Nombreuses notes marginales, véri- 
table commentaire sur ce recueil littéraire, poétique, bio- 
graphique, dont une édition d’aprés le manuscrit du Caire 
y aparu en 2 volumes en 1313 (1895). M. le baron Victor 
Rosen a donné « une description détaillée du contenu de 
cet ouvrage » dans Les Manuscrits arabes de l'Institut 
des Langues orientales, p. 72-79. Le dernier feuillet, qui 
porte la date de 740 (1339), n'appartient pas au manuscrit 
et provient de l'abrégé du Aitab al-hayawan, par Al- 
Djähith, conservé sous la cote 897 (Cas. 892). 

Papier. Écriture Magrébine. 162 feuillets. 21 lignes par page. Sans 


date, manuscrit du commencement du VIII siècle de l'Hégire. (Cas. 
TA.) P 
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a a e aan ti aadi yt Gs wks 
alec i de cy MS JL al ab xsl pli di « Livre 
2 
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intitulé : La nourriture des cœurs pour savoir se conduire 
envers le Bien-Aimé et la description de la voie pour se 
diriger vers la sainteté de la foi au monothéisme, œuvre 
d’Aboti Talib Mohammad ibn ‘Ali ibn ‘Atiyya. » La liste 
des 48 chapitres, dont se compose ce catéchisme du parfait 
soûfi, est donnée par Flügel dans le Catalogue de Vienne, 
IT, p. 317-319. Une note, au fol. 2 r°, dit que l'auteur 
était connu sous le nom du Mecquois (KL: sall) 
et qu'il mourut en 386 de l'Hégire, c’est-à-dire en 996 
ap. J.-Ch. Il est appelé Abot Talib Al-Makki dans le 
ms. 739, 1°; cf. aussi le ms. 740, 2°. La fin manque. 
Commencement: gy Sly 50) JS A5 Ji at ab 
el dl Ys ds! Je: 


Papier. Écriture Magrébine. 154 feuillets. 49 lignes très serrées par 
page. Sans date. (Cas. 726.) 


730 


Manuscrit acéphale, duquel il manque les 4 premiers 
cahiers. A la tranche inférieure, un titre qui parait être, 
ainsi qu'il a été lu par Casiri, -A JL. « Le Chemin 
de la sainteté ». 86 chapitres, dont le 13° (fol. 10 v°) est le 
si LA; le 35° (fol. 229 v°) est le bal Li ; le 36° (fol. 264 r°) 
est le es be. 


Papier. Écriture Asiatique. 269 feuillets, 30 lignes par page. Sans 
date, (Cas, sans numéro, après Cas. 726.) 
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[n-quarto 
731 


Titre : to Td LY! sd [cxall] pyle Lei GU Obs” 
y QUI lie path + +++ Qi des of det ui al LY 
art pal pl see UNI En et LAN CUS oy 
evs sol Pd Ana pl JL ail H3- as d'a xs 
« Livre intitulé : La Quintessence de la Révivification des 
sciences de la religion, œuvre de Hodjdjat al-Isläm Abou 
Hamid Mohammad ibn Mohammad Al-Gazali..... L’abregé 
et le choix de cette Quintessence du livre de la Révivifi- 
cation proviennent de son frère, le schaikh, l’imâm..... 
Aboù ‘I-Foutoûüh Ahmad ibn Mohammad Al-Gazäli..... 
D'autres prétendent que le choix a été fait par le schaikh 
lui-méme, ce qui est l’opinion la plus accréditée et la plus 
vraisemblable. » Au-dessous de ce titre, on lit: S lis 
LAN Sul & & Adi al « C'est ce qu'a rapporté Ibn 
Al-"Arabt dans ses Organisations divines. » Est-ce Aboù 
Hämid Al-Gazäli lui-même qui a tiré la Quintessence en 
40 chapitres des 40 livres de sa rédaction complète (cf. 
ms. 715), comme l’a présumé Mouhyt ad-Din Mohammad 
[bn Al-‘Arabi, mort en 638 de l’'Hégire (1240 ap. J.-Ch.) 
dans son 4 5LiVl 2 LI pet & el Clust (Hädji 
Khalifa, n° 2762; Fagnan, Catalogue d'Alger, ms. 911, 3°), 
et comme le suppose le ms, de Paris 4579? Est-ce le frèré 
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d'Aboù Håmid Al-Gazåli qui est l'auteur de cet abrégé, 
ainsi que le prétend Hadji Khalifa, I, p. 182 (cf. Catalogue 
de Berlin, II, p. 313)? C’est un probléme d’histoire lit- 
téraire sans grande importance. Manuscrit excellent, voca- 
lisé en partie, daté de 739 de l'Hégire (1338 ap. J.-Ch.). 
Commencement : .....od+ ass le > os ed d a ab 
hel GES oe GFT dl Gt Ge bob Ye 43 GL a U 
Papier, Écriture Asiatique. 143 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 
127.) 
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1° Titre: gut) sis SHU Je di Si ju Lis 
Apa) sae & (ms. 3,2) 222 sal yl Gi dal « Livre 
intitulé : L'introduction à la marche en avant vers les 
demeures des rois, par le schaikh, le soûft, le démonstra- 
teur, l’ascete Mohammad ibn Mohammad Al-Gazali ». Copie 
datée de 749 de l'Hégire (1348 ap. J.-Ch.). L'auteur n'est 
autre que le célèbre philosophe Aboû Hämid Mohammad 
Al-Gazâli (cf. mss. 631; 707, 8°; 715; 731; etc.). Autre 
exemplaire, ms. 763, 1°. Commencement : (ms. >,.#) ase JU 
ol Sge all asli lal aU aL! Dial ae oy ace ol 
a Shan le Le: 

2 (Fol. 42). Titre: as JLH geles sli) Las” 
Jz) ai dl eee yal e aE aY daa Y 


u al i As Gi « Livre intitulé : Les trésors, les beautés 
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des séances, le filet pour prendre les cœurs et la contem- 
plation des bien-aimés, œuvre de..... le soufi..... Aboû 
J-Abbäs Ahmad ibn Mohammad Ibn Al-‘Arif. » L’ou- 
vrage est ordinairement désigné plus brièvement comme 
ol ole; ef. Hadji Khalifa, V, p. 413; Ibn Khallikan, 
Biographical Dictionary, I, p. 150; Catalogue de Berlin, 
III, p. 15. Quant 4 Ibn Al-‘Arif, l'auteur de cette mono- 
graphie sur les qualités nécessaires au parfait soûfi, il 
naquit à Almeria en 481 (1088) et mourut à Marräkousch 
en 936 (1141), Copie faite et collationnée sur l'original 
en 750 (1849). Commencement : (sic) LS ey & peal LS 
ce bet lV! Jal ge ll PAG ult ye dod at à 
EN Gal Apo à le 

8° (Fol. 54). Titre: 25,4! pl call 25 OS 5 
Sol E ol 535 (sic) y! ġel jla « Extrait de la 
parole de Zain al-‘Abidin..... Aboù Däwoud Solaimän 
ibn ‘Omar l’Alide. » L'auteur de cet opuscule mystique 
était peut-être un frère d'Aboû Solaimän Dawoud ibn 
‘Omar Asch-Schadhili; voir ms. 721, 2°. Copie datée de 
749 (1348), collationnée avec Voriginal. Commencement: 
aly dpal gly a a PLT oye soy Lee Iie 
pln Vol) oy SLE © ++ Golall GF ox Gale asla (sic) pal 
i ebl aè he- 

4° (Fol. 73). Titre: -. ell A yl (sic) a!l s.i en) Lo, 
« Instruction du schaikh..... Aboû ‘1-Walid Al-Bädji. » 
L'auteur de cette Instruction est le jurisconsulte Malikite 
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Solaimän ibn Khalaf, né à Badajoz en 403 de l'Hégire 
(1013 ap. J.-Ch.), mort a Almeria en 474 (1081), sur 
lequel on peut consulter Ibn Khallikän, Biographical Dic- 
tionary, 1, p. 593-594; Al-Makkari, Analectes, I, p. 504- 


517. Copie datée de 749 (1348). Commencement: pġ Lo 
Lu] AS LCL aus kaes Lia Satoh «lil Wiass 
el s Yl. 

5° (Fol. 86). Titre: Jal ge OS bad [e] A 
oy see aD ae gl hY ai baal se (sic) 1 all gb 
+. AU Q Ai à ds «L'ordre [confirmé], formel, sur les 
conditions imposées aux gens qui s'avancent dans la voie 
T'Allåh le Trés-Haut, œuvre de l'imåm Aboù ‘Abd Alläh 
Mohammad ibn ‘Ali Ibn Al-‘Arabi Al-Hatimi. » Sur lui, 
voir les mss. 731 ct 741, 1°. Copie datée de 749 (1348). 
Commencement : &, ds oy, AF al re 9! Spall el Jus 
US" Les 144 blas si A AI +. AU Lb a ll as 
a al Hae ol YI word. 


Papier, Écriture Magrébine. 110 feuillets. 21 lignes par page. Ma- 
nuscrit entiérement écrit de la même main en 749 et 750 de l'Hégire. 
(Cas. 728.) 


733 
A la tranche inférieure, on lit: L£ du L£ bpa 
Glu til « L’admission parmi les sotfis, écriture magré- 
bine, écriture d’At-Tilimsäni. » A la marge du dernier 
feuillet, on lit sur quatre lignes, dont les trois premières 
se suivent do bas en haut: «all Le owl, OL 
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= 5) gla « Le livre entier-est de la main du juris- 
consulte At-Tilimsåni ; qu’Allah le Très-Haut l'ait en 
pitié! » En dépit de la première indication, l'écriture de 
ce manuscrit, qui paraît être l’autographe de l’auteur, est 
du plus pur asiatique. Elle est datée de 550 de l'Hégire 
(1155 ap. J.-Ch.). Au fol. 1 v°, on lit: s5ŸL à ss 
« et j'ai intitulé mon livre : L'art d'atteindre le but ». 

Cette initiation au soûfisme comprend les 6 livres sui- 
vants : 1° jit) Joi on de de VI dle dl od be) Oks; 
ace OL) G23 : jrs doi À es od Lbs OLS; 
3° 34 ul. CE 4 Lies AN cyt 4) (2) Ltn SES"; 4 DES 
pl 43 oy Gb! 4s Bass Lo sil 4s Lez why 
22.) cy" a; 6 Si ds lead) mel 4 Ls? I SES. 

Quel est le jurisconsulte de Tlemcen qui a composé et 
écrit cet Zdräk en 550 (1155)? C’est ce que je n'ai pas 
réussi à élucider. Commencement : ls o47 he aak 
call ells LL 42° 


Papier. Ecriture Asiatique. 203 feuillets. 14 lignes par page. (Cas. 
129.) : | 
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Titre: cy DJ Le all nti cl Ji pt AS 
AU SI QU Gls « Livre intitulé : Commentaire 
sur les Stations des voyageurs, par..... ‘Abd ar-Ra’ouf 
ibn Tadj al-‘Arifin Al-Moundwi, le Schafi‘ite. » Sur l'ou- 
vrage commenté et sur son auteur, appelé ici Aboù Ismä'il 
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Al-Harawi, voir ms. 716. Quant au commentateur, il 
mourut en 1035 de l'Hégire (1625 ap. J.-Ch.); cf. Hädji 
Khalifa, Lexicon bibliographicum, VII, p. 564; P. de Jong 
et J. de Goeje, Cataloqus, IV, p. 98. Le commentaire 
contenu dans notre manuscrit est le même qui se trouve, 
sans nom d'auteur, dans le ms. 2829 de Berlin; ef. Ver- 
seichniss, IIT, p. 13-14. Commencement : en! 3 abl 
a) OLY 5 GJ dus olayla. 

Papier. Écriture Asiatique. 57 feuillets. 25 lignes par page. Sans 


date. Manuscrit du XI" siècle de l'Hėégire ; premier feuillet ajouté après 
ċoup. (Cas. 730.) 


735 


Titre: ke all di rr y yd A UL JET 
gatal olya i € Sal « Livre intitulé : L'épitre aux soûfis, 
composée par..... Aboû ‘’I-Käsim ‘Abd al-Karim ibn 
Hawazin Al-Kouschairi. » Sur l'auteur, voir ms. 710, 
Copie faite en 530 de l'Hégire (1135 ap. J.-Ch.) par le fils 
de l’auteur, Aboù ‘1-Mouthaffar ‘Abd al-Moun‘im ibn ‘Abd 
al-Karim ibn Hawäzin Al-Kouschairi. Commencement : 
a Aie Ms! des 43 Sl. Je > cul at le 


Papier. Écriture Asiatique. 191 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 
731.) 


736 


On lit à la fin de cet exemplaire : LAN LES Ë Nous 


avons donc ici un exemplaire du LY! olé « La flamme 
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des récits », par Aboù “Abd Allah Mohammad Al-Kouda‘i, 
mort en 454 de l'Hégire (1062 ap. J.-Ch.). Voir d'autres 
exemplaires dans les mss. 767 (Cas. 763) et 1487, 2° (Cas. 
1482, 25); un supplément par l'auteur dans le ms. 75%; 
enfin un commentaire sur ce livre dans le ms. 722, 2°. 
Copie datée de 947 (1540). Commencement: lil Je GS 
od Ve Ce Gy ge UD Gy te oh de GQ! LLL 
Gl Anal alll gst! 2 All poll aU sb! SLE jar ae bl. 


Papier. Écriture Asiatique. 61 feuillets. 9 lignes par page. (Cas. 
732.) | 
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Titre donné dans la préface: eidi SULI « Les pla- 
teaux d'or. » L'auteur est appelé dans le manuscrit de 
Paris 3964, 2°, Scharaf ad-Din..... ‘Abd al-Mou’min ibn 
Hibat Allah As-Sabrondj; cf. Hadji Khalifa, I, p. 342; 
VII, p. 601. M. Rieu, Supplement to the Catalogue of 
Arabic Manuscripts, p. 633, a reconnu son identité avec 
le poëte persan Scharaf ad-Din ‘Abd al-Mou’min, de 
Schoufourwah (322) près d’Ispahan, mort vers 600 de 
l'Hégire (1203 ap. J.-Ch.). Aussi est-il appelé par les 
Arabes Al-Isfahäni. Quant à ce petit livre, il se compose 
de cent dictons (4}\z.), comme les St) &1,b1 (Colliers d'or) 
d’Az~Zamakhschari, qui lui ont servi de modèle. La notice 
donnée à propos du ms. 544 (I, p. 374) doit être rectifée et 
complétée d'après ces données nouvelles. Manuscrit daté 
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de 976 (1588). M. de Hammer a donné des extraits de cet 
ouvrage traduits en allemand dans les Fundgruben des 
Orients, VI, p. 240-257 ; 365-390. 


Papier. Écriture Asiatique. 50 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
733.) | 


738 


Titre : stl (ms. bY) Lidl fe d es) Ob nil 
uy, [az A az) gyal wl a ae (ms. aLi) cilhs! 


ye gbl tl #3 à ll oy De perl ue ke 
LS LL est! de « Les révélations divines, éclaircisse- 
ment des expressions employées dans les Apophtegmes 
d'Ibn ‘Ata Allah, ceuvre de.... Schih4b ad-Din Ahmad 
[ibn Ahmad] ibn Mohammad Al-Bournousi, connu sous le 
nom de Zarroûk Al-Magribi, et c'est le commentaire XV 
sur les Apophtegmes d’Ibn ‘Ata Allah. » Cette division de 
notre commentaire en quinze instructions ( .,>) est connue 
de Hadji Khalifa, HI, p. 83; cf. aussi Ahlwardt, Verzeich- 
niss, VII, p. 609. Un autre commentaire, par le méme 
auteur, se trouve dans le ms. 776. L'ouvrage commenté a 
pour sujet les règles du soûfisme et pour auteur Tädj ad- 
Din Aboû ’'l-Fadl Ahmad ibn Mohammad ibn “Abd al- 
Karim Al-Iskandari Asch-Schadhili le Malikite, dénommé 
Ibn ‘Ata Alláh, mort au Caire en 709 de l'Hégire (1309 
-~ ap. J.-Ch.). Voir le texte dans les mss. 763, 2°; 786; 788, 21°, 
et le commentaire d'Ibn “Abbäd dans le ms. 740, 1°. Le 


MORALE ET POLITIQUE aT 


commentateur est appelé Al-Fasi, parce qu'il était né à 
Fez. Il vécut de 846 à 896 ou 899 (1442 à 1491 ou 1494); 
cf. Rieu, Catalogus, p. 391, 394 et 404; Supplement, p. 159 
et 809. Copie datée de 1004 (1595). Commencement : 


zl el ceil st EU a aL. 


Papier. Écriture Asiatique. 191 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 
194.) 
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1° Titre: LILL di ... Gilet ge Syl! gle GES 
= eel « Livre intitulé : La science des cœurs, l’un 
des écrits de..... Aboû Tâlib Al-Makki. » Sur l’auteur, 
voir les mss. 729 et 740, 2. Livre sur le soùûfisme en 
10 chapitres. Sans date. Commencement : D raU aaki 
Al les rés: ALI Lol LL .. cdi. 

2° (Fol. 89). Titre: LUN ls JUS GEL as Les 
GA pe... aed PL ne ull `e pit 
« Livre contenant les Voies des sollicitations et la flatterie 
de celui qui invoque Alláh, par le schaikh... ‘Izz ad-Din 
“Abd as-Salim ibn Ahmad ibn Gånim Al-Makdisi. » 
D'autres hsent Al-Moukaddasi, comme je l'ai fait, I, p. 359, 
à propos du ms. 530, 2, du même auteur, à l'imitation 
de Garcin de Tassy, Les Oiseaux et les Fleurs, allégories 
morales d'Aseddin al Mocadassi, Paris, 1821. Sur l’ou- 
vrage ascétique que je décris, voir les extraits donnés 
par J. de Goeje, Catalogus, V, p. 15-16. Copie datée 
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de 975 de l'Hėégire (1567 ap. J.-Ch.). Commencement : 
cl SEY QU Ds it 4Ù Ab: 

3° (Fol. 157). On lit au bout: isl CLs sl lia, 
SL NN jus ELU « Et voici la fin du livre intitulé : 
Les stations extrêmes et les secrets des mortifications. » 
L'auteur de cet opuscule est, d'après Hädji Khalifa, VI, 
p. 235, Aboù ‘l-‘Abbis Ahmad Al]-Botni Al-Kouraschi, 
mort en 662 de l’Hégire (1225 ap. J.-Ch.); voir aussi Cata- 
logue de Berlin, III, p. 19-20. Copie datée de 976 (1568). 
Commencement : ne lyyli = È Sil i men 
gi al je Gi. 

4° (Fol. 172). Titre : aA JS Je Jy ain CU os 
i y Ql ol glay ey! a) ALU AIL « Affermisse- 
ment de la royauté par l'explication de la parole d’Allah : 
Dis: O Alláh, toi qui possèdes la royauté, par le schaikh 
de Vislim Al-Bourhäni Ibn Abi Scharif, » L'auteur de 
cette application à la politique du Coran, m, 25, est 
Bourhan ad-Din Ibrahim ibn Mohammad Ibn Abi Scharif 
Al-Makdisi (ou Al-Moukaddasi), mort en 922 de l’Hégire 
(1516 ap. J.-Ch.). Sur son pére, voir Rieu, Supplement, 
p. 362. Sans date, écrit de la même main et en même 
temps que 2° et 3°. Commencement: UW) Ul at atl 
il sls gf ety abl ge lll Dy. 

5° (Fol. 180). Titre: J... gil M Qu US 
coal le i pll e all « Livre intitulé : L'action 
de réduire Iblis & la misère, par le schaikh... ‘Izz ad- 
Din ‘Abd as-Salam ibn Gänim Al-Makdisi. » Opuscule 
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destiné à dévoiler les ruses du diable afin de le rendre 
impuissant à nuire, composé par l'auteur de 2° à l'imi- 
tation du p-b! pU « La confusion d’Iblis » de ‘Abd 
ar-Rahmän Ibn Al-Djauzi, sur lequel voir mss. 389; 436, 3°; 
542; 716; 717. Autre exemplaire dans le ms. 761, 2°. 
Sans date, même écriture que 2°-4°. Commencement : 
gil and Aly WA ales pal GE Gul dd att. 

6° (Fol. 190). Commentaire sur la Fatiha, c’est-a-dire 
sur la première soûra du Coran, sans titre et sans indi- 
cation d'auteur. Sans date, également de la même main. 
Commencement : eats ay Leh... lll Gy ob 
x3 M ll M: alll AS is 3 I Dl oa «Le ee 
GI Les oe aga ae ces 21+ Ole Sal > aic sn Es 
pl SEG GI oe gil LUN CE à sall LbN pes Ge 

Papier. Écriture Asiatique. 198 feuillets. 21 lignes dans 1°; 29 lignes 
dans 2°; 31 lignes dans 3°-6° par page. (Cas. 735.) 

740 


1° On lit à la tranche inférieure : stl ce 48 Obs 
LLys aLe GY « Volume renfermant le commentaire 
des Apophtegmes par Ibn “Abbad et ses épitres. » L'auteur 
du commentaire est nommé en téte Mohammad ibn Ibrahim 
Ibn “Abbad An-Naffazi Ar-Rondi (cf. ms. 788, 22°). Né 
en 733 de l'Hégire (1333 ap. J.-Ch.}), il mourut en 792 
(1390). L'ouvrage commenté est, comme dans le ms. 738, 
à LA) st! « Les Apophtegmes d’Ibn ‘Ata Allah ». Le 
téxte est dans les mss. 763, 2°; 786; 788, 21°. Ce commen- 
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taire a été publié à Botlak en 1287 (1870); cf. Lambrecht, 
Catalogue, n° 2471. Exemplaire non daté, collationné avec 
l'original. Commencement : Al JA, ideal | > AA a ott. 

2° (Fol. 183 v’). A la fin on lit: LL] 2,51 « Sont 
terminées les Epitres. » Ces épitres ont également pour 
auteur Ibn ‘Abbâd. Elles sont introduites par la note 
suivante: à Ale Je pli) aw oda! die lye ad OES 
lll OA Bake Bal) aby ee GLI ob d cull OF GLE 
oll jas Ile & Jai. Sur le Kodt al-kouloûb, par 
Aboû Tâlib Mohammad Al-Makki, voir le ms. 729. Sans 
date, suite de 1°. Commencement de la première épitre : 
ai a LG des je Qo feels LAs” Sle lt 
dl SES 2 asl}! UL bls «3 Syl els DES AK hes 
dl SI LILL. Le Bayän asch-schäfi est ici le titre d’un 
autre ouvrage, par Abot Talib Mohammad Al-Makki. 

3° (Fol. 237). Titre : 43 AN 8.L2ls ail 223 OU « Livre 
intitulé : La conquête du cadeau et l'éclat de l'élévation. » 
L'auteur est nommé en tête Aboû ‘Abd Alläh Mohammad 
ibn Ibrähim Ibn ‘Abbäd An-Naffazi; cf. 1° et 2°, Obser- 
vations suggérécs à l’auteur par l'étude d'une compilation 
(2) intitulée: LU A 2 Qudl ol dat a Pré- 
sent offert à ceux qui sont protégés par Allâh, qui aiment 
la tradition du Chef des envoyés. » Sans date; même 
écriture que 1° et 2°.. Commencement : es! SiS a ab 
al PUNL Le. 


Papier. Écriture Magrébine, 265 feuillets. 25 lignes par page. (Cas, 
736,) 
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741 


1° On lita la fin: padi ifla @ Al dl, 225 « Est 
terminée l'Épitre sur la sainteté, conseils sincères à l’âme. » 
L'auteur est appelé au début : Aboû ‘Abd Alläh Mohammad 
ibn ‘Ali ibn Mohammad Ibn Al-‘Arabi At-Ta’i Al-Hatimi. 
Son Epitre, que Hadji Khalifa (III, p. 427) appelle plus 
brièvement 1-2) JL. Ji, a été adressée par l’auteur en 600 
de l’Hégire (1203 ap. J.-Ch.) de La Mecque à « son ami et 
frère... Aboû Mohammad “Abd al-‘Aziz ibn Abi Bakr Al- 
Kouraschi Al-Mahdawi, habitant Tunis.» Sur Ibn Al-‘Arabi, 
voir les mss. 731 et 732, 5°. Copie datée de 882 (1477). Com- 
mencement : gall ol ae Li sly; «Ù 275 EL pe 
al biso a yha oii 44 bE L date 

2° (Fol. 61 v°). Le titre est donné en tête de la pré- 
face : A1 LL ble! ols 3 —al yl! wal ii « Cadeau de 
celui qui fait des présents, description des stations et 
des degrés. » L’auteur, qui a divisé sa classification des 
soûfis en une préface, 4 stations et 6 degrés, serait, d’après 
Hadji Khalifa, II, p. 242, Abot ’l-Hasan Mohammad ibn 
“Abd ar-Rahman Al-Bakri, dont la rédaction aurait éte 
terminée en 922 (1516). Le manuscrit de Berlin (Ver- 
zeichniss, Ill, p. 201) nomme l’auteur Zain ad-Din About 
1-Wakt ‘Abd al-Latif ibn ‘Abd ar-Rahmän Ibn Gânim 
Al-Makdisi, mort en 856 (1452). Cette donnée concorde 
avec une notice faisant double emploi dans Hüdji Kha- 
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lifa, II, p. 243 (n° 2694), qui lui attribue notre opuscule 
sous le titre de Al QUE & 4:91). Copie sans date. 
Commencement : dl ale Jl jw Us EL oil ab. 
3° (Fol. 84). Fragment d’un ouvrage sur le sotifisme et 
sur les entretiens de l’homme avec Alläh (sl.). Parmi 
ses autorités l’auteur loue son maitre ($1.) Aboû ‘Abd 
Alläh Ibn “Abbäd (cf. le ms. 740) dont il cite un poème 
en vers radjaz (43},-5|). L'auteur vivait donc a la fin 
du VIIIe? siècle de l'Hégire. 

4° (Fol. 109 v°)}. Le nom de l’auteur est donné en 
tate: Abott ‘1-‘Abbas Ahmad ibn Ahmad ibn Mohammad 
ibn ‘isi Al-Bournousi Al-Fasi, connu sous le nom de 
Zarrouk ; cf. 5° et le ms. 738. Le titre de ce petit traité 
est, d'après Hadji Khalifa, IV, p. 575, & «a bl) xls 
aiably iw SM ou er « Règles de la voie, sur l'union 
entre la loi religieuse et la réalité. » Copie datée de 
966 de l’Hégire (1559 ap. J.-Ch.). Commencement : 
ya lip Aai dus... Je 3 AE pla J Is al dl 
tll del, Dal els AE ds. 

5 (Fol. 149 v°). On lit à la fn: LA r JS € loi 
se termine le commentaire sur la Kourfoubtyya. » Le 
commentaire se rapporte aux prolégomènes (tas) du 
traité cordovien, c'est-à-dire du «sb l fas « Mémorial 
de l’auteur de Cordoue « ou encore GQ, Wile, SJ 


iYi byly « Le mémorial sur les états des morts et 
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sur les choses de la vie future. » L'auteur de ce livre escha- 
tologique est Schams ad-Din Abow ‘Abd Allah Mohammad 
ibn Alimad Al-Ansäri Al-Khazradji Al-Kourtoubi, mort 
en 671 de l’Hégire (1272 ap. J.-Ch.). Quant au commenta- 
teur, il est nommé en téte Ahmad ibn Ahmad ibn ‘fsa 
Al-Bournousi Al-Fäsi, connu sous le nom de Zarrotk. i 
Cf. 4 et le ms 738. Copie datée de 937 (1530). Commen- 
cement : zal i3 yall ely ale d >| Gi al} aL. 

Papier. Écriture Asiatique dans ?, Magrébine dans 1°, 3°, 4° et 5", 


208 feuillets. 23 lignes dans 1°; 19 lignes dans 2°: 32 lignes dans 3° : 
25 lignes dans 4° ; 21 lignes dans 5° par page. (Cas. 737.) 


742 


Titre: Je Sub Ob et Li à GY pue CES 
SN Li Li. & « Le pré des pensées sur les parfums des 
fleurs ; qui plus est, les fleurs cueillies sur les récits choisis. » 
L'auteur est nommé en tête Ahmad ibn Mohammad ibn 
‘Omar Ibn Moutair Ar-Raba'i. Je ne suis renseigné ni sur 
le compilateur de cette anthologie, ni sur lami en vue 
duquel il l’a composée, ni sur l'époque å laquelle ont été 
cueillies les cent « fleurs » (3#;) dont elle se compose. 
Commencement : dus .....14l,. Ls 2l in Gil a} abl 
MSV dy de eee he FO ety sel Ge ob 
ET Grad gy Is MI CH ele ab e alel, 
pl ol Su à... edd. 


“Papier. Écriture Magrébine. 88 feuillets. 13 lignes par page, Sans 
date, (Cas. 738.) 


3 
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743 


1° haly 141 LES « Livre intitulé : La maladie et le 
remède. » L'auteur est appelé au début le schaikh de 
Viskim Abott ‘Abd Allah Mohammad ibn Abi Bakr Asch- 
Schami. C’est Ibn Kayyim Al-Djauziyya, mort en 751 de 
l'Hégire (1350 ap. J.-Ch.); cf. ms. 716. C’est une consul- 
tation sur les vertus curatives de la première sotra du 
Coran ; voir Hâdji Khalifa, IT, p. 183. Copie datée de 770 
(1368). Commencement : gs) br, sels à on: 

2° (Fol. 126). Opuscule inspiré par les 6 volumes du 
lV) Cat Oks « Livre intitulé : Les branches de la foi, » 
par Aboû Bakr Ahmad ibn Al-Hosain Al-Baihakt, mort 
en 458 de l'Hégire (1066 ap. J.-Ch.). Cet opuscule, copié 
en 770 (1368) de la même main que 1°, annonce 77 chapitres, 
mais n’en contient que 75. Commencement: D) 4j LE 
ay CL Ke Be dl ST Ds se JSF a e 
pO bs Ge UA Let see dei 
AY JB alo... fell ce .. Ep Gd) Sate oy plane Ga) 
al Lan Cynog (> À Os ca 


Papier. Écriture Asiatique. 145 feuillets. 22 lignes par page. (Cas. 
739.) - 


744 
Titre au fol. 8 r°! aces Al Je de ilaji 4) peis ial 


ce Ch ol, 1 Jeil LOU « Fragment contenant 
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le commentaire sur le verset relatif à la fasliya sur le chef 
des humains, par le très savant, l'éminent, commentaire 
connu sous le nom du Louwbab (La quintessence) d'Ibn 
‘Adil. » C’est un extrait du ES pl å Ll « La quin- 
tessence sur les sciences du Livre (sacré) », commentaire 
du Coran en 6 volumes, par Siradj ad-Din Ibn ‘Adil Abott 
Hafs ‘Omar ibn ‘Alf Ibn ‘Adil Al-Hanbali Ad-Dimischkt ; 
voir Hadji Khalifa, V, p. 302; Fagnan, Catalogue d' Alger, 
p. 83-84. Ce commentaire à été terminé par son auteur 
en 879 de l'Hégire (1474 ap. J.-Ch.); voir Catalogue de la 
Bibliothèque khédiviale, I, p. 92. Notre fragment se rap- 
porte à Coran, xxx, 56. A la tranche inféricure : »25 oy 
lis 5 v 41.1] ý LW. Commencement : $ 4,5 
A Ve dé ai Gi kel di de de 42e all di les 
JES at Ulil aL sya dI bal paes DENT quoi 
ql ep oly 


Papier. Keriture Asiatique. 140 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 
740.) 


745 


1e Titre: JUN le et Qi Du AN GA 2 Su el 
« Invocations bénies, par monseigneur le scharif Abou 
'l-Hasan “Ali Asch-Schadhili. » Recueil de prières en prose 
et en vers, par Noùûr ad-Din Aboti ’l-Hasan ‘Ali ibn ‘Abd 
Allah ibn al-Djabbar Asch-Schadhili Al-Yamani, qui mourut 
en 656 de l'Hégire (1258 ap. J.-Ch.); cf. mss. 143, 2°; 236, 8°; 
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768, 23°. Sans date, de 893 (1488), comme 2°. Commen- 
cement : Al) Ds ILE à eis Eli oll: 

2 (Fol. 81 v°). Commentaire sur la poésie de Ka‘b ibn 
Zohair intitulée Banat Sou‘ad ; cf. mss. 270, 1°; 304, 1°; 
305 ; 470, 6°. L’auteur du commentaire n’est pas nommé; 
c’est Aboû Zakariyä Yahyà ibn ‘Ali ibn Al-Hasan Al-khatib 
At-Tabrizi, né en 421 de l'Hégire (1030 ap. J.-Ch.), mort 
en 502 (1108). Copie datée de 893 (1488). Commencement : 
GAG I ias Lig Gey ob SLE CHL Gl oth OY 
cl Lis sls. 

3° (Fol. 113 1°). Titre: JH il Ael asu Baill oda 
i] dya ga & « Ceci est la poésie bénie de Safi 
ad-Din Al-Hilli à l’éloge de l’Envoyé d’Allah. » Safi ad-Din 
Aboù 'l-Fadl (ou Abot ’l-Mahasin) ‘Abd al-‘Aziz ibn Saraya 
At-Ta’i As-Sinbisi Al-Hilli mourut entre 750 et 759 de 
l'Hégire (entre 1349 et 1858 ap. J.-Ch.); cf. mss. 240, 2°; 
248, 2°; 390, 1°. Le diwin de Safi ad-Din Al-Hilli a éte 
imprimé à Damas en 1297 (1880). Le poème contenu dans 


notre ms. s'y trouve p. 47-51. Premier hémistiche : 
lb Ji di ls ol as 


A la suite, toute une série de poésies édifiantes, écrites, 
comme l’ensemble du manuscrit, en 893 (1488). 


Papier. Écriture Magrébine. 182 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
141.) 
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Titre: ULU d pY a otaa à PUB cles GES 
Cages Of deel a alaa ya aaa pull, 
dii okl. Autre exemplaire, ms. 530, 1°. Copie datée de 
870 de l’Hégire (1465 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 84 feuillets, 21 lignes par page. (Cas. 
742.) 


747 


Titre: ¿y bel cos: „iis ikhal pe aus 
Cant! & LE « Livre intitulé : La société de ceux qui ont 
renoncé au monde, œuvre de Aboù Mohammad ibn Ismä‘il 
ibn Al-Hasan ibn Al-Housain. » Le nom de l’auteur Al- 
Mou‘äfàä est donné avant la préface, avec interversion des 
noms Al-Hasan et Al-Housain. Ajoutez Asch-Schaibani Al- 
Mausili, qui, né à Mausil en 551 de l'Hégire (1156 ap. J.-Ch.), 
y mourut en 630 (1232). La préface de ce recueil contenant 
300 traditions du Prophète, 300 récits et des vers détachés 
est conforme à ce qu'ont publié W. Pertsch, Die arabischen 
Handschriften, 1, p. 475; Ahlwardt, Verseichniss, VII, 
p. 664. Le commencement d’une édition, avec traduction 
latine, a paru comme dissertation doctorale de M. Jos. Cohn 
(Vratislaviso, 1875). Copie datée de 982 (1574). 


Papier. Écriture Asiatique. 114 feuillets. 21 lignes par page. (Cas, 
743.) 
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748 


Rédaction abrégée du Lally gdl Gal ES a Livre inti- 
tulé : L'institution de la religion et du monde. » Le volume, 
dont le premier feuillet manque, commence au fol. 1 r° par 
une notice sur l'auteur et ses ouvrages. Il y est nommé 
Aboû ’l-Hasan ‘Ali ibn Mohammad ibn Habib Al-Basri 
Asch-Schâf'i connu sous le nom d’Al-Mawardi, et la date 
de sa mort, 450 de l'Hégire (1058 ap. J.-Ch.), est exacte- 
ment donnée au fol. 1 v°. Voir ms. 585 (I, p. 353 et 524), 
où le titre est donné avec HA, d'après le ms. Commen- 
cement, au fol. 1 v°, aussitôt après la notice biographique : 
da oh a a JS u pte & toll pe ling 
all aft. 


Papier. Écriture Magrébine. 102 feuillets. 17 lignes par page, Sans 
date, (Cas. 744.) 


749 


Titre : dy) Gyoll -.... UT Lgl jal ile à LS CES 
GA ael Uall (sic) yl y wtdl « Livre intitulé : La pureté 
dans l’art de traiter les gens parfaits, œuvre de..... le 
soûfi Zain al-‘Âbidin Aboù ‘1-‘Abbâs Ahmad Asch-Schi- 
râzi. » Je ne sais rien sur l’auteur de ce traité en 30 cha- 
pitres. Il est peut-être identique avec Aboù ’l-‘Abbas Ahmad 
l'ascète (aeli), l'auteur de 1253, 2° (cf. Rieu, Catalogus, 
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p. 393). Copie datée de 842 de l’Hégire (1438 ap. J.-Ch.). 
Commencement : ll asl s HAE gle call abl. 


Papier. Écriture Magrébine. 76 feuillets, 19 lignes par page, (Cas. 
745.) EE 


750 


Titre général: cly¥l dike 2S IE fe arts thle pyet 
Grid! glad 4e LUI (LY ZY te Spey deb fl 223 
« Recueil béni comprenant trois livres: Les stations des 
ames, Le jardin des aspirants, Les quarante traditions du 
schaikh, de l’imim, du trés savant ‘Abd al-‘Athim Al- 
Moundhiri. » 

1° Titre 4 la fin: col djl. « Les stations des ames.» 
Traité soufi d’eschatologie, comprenant une introduction, 
cinq chapitres et une conclusion. L'auteur est, d'après le 
Catalogue du Caire (If, p. 137), Mohammad ibn Solaimän 
ibn Sa‘d Ar-Rodmi, connu sous le nom du maitre (4,1) 
Mohyi ad-Din Al-Kafiyadji, né à Kakdjah Ki, dans la 
province de Saroukhan, en 801 de l’Hégire (1398 ap. J.-Ch.), 
mort en 879 (1474) ; pour ces dates, voir Rieu, Supplement, 
p. 205. Copie datée de 896 (1491). Commencement: 4! 
cl ya ie SA al. 

2° (Fol. 27 v'). Titre dans la préface : zu jl doy) « Le 
jardin des aspirants. » L'auteur est appelé en tête le schaikh 
Aboùû Dja‘far Mohammad ibn Al-Hosain ibn Ahmad Ibn 
Yazdänyär (l'ami de Dieu). Petit traité des règles et des 
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pratiques du soûfisme. Copie sans date, écrite de la même 
main que 1°. Commencement: Jaz calldi Gy UU att 
pd zt ol Ble! fae Gil Aw ay Ul... ad of 
D ls pe hs pl ss List gee & Ypa: 

3° (Fol. 63 v°). Commentaire, par Sadr ad-Din Aboù 
‘Abd Allåh Mohammad [ibn Ibrahim) As-Soulam! (ou As- 
salami) Al-Moundwi le Schafi‘ite, sur les 40 traditions 
Col toal-YI) choisies par Zaki ad-Din ‘Abd al-‘Athim 
[ibn ‘Abd al-Kawi ibn ‘Abd Allah] Al-Moundhiri. Celui-ci 
mourut en 656 de l'Hégire (1258 ap. J.-Ch.); quant a 
l'auteur du commentaire, je l’identifie avec celui qui est 
nommé dans Hâdji Khalifa, IV, p. 337 (cf. V, p. 569) 
et dans Rieu, Supplement, p. 814, et qui mourut en 879 
(1474), Ala fin, on lit: Și akás! u st lie 2... a J 
Cra Lis E 2. Copie sans date, de la méme main que 
1° et 2°. Commencement : pi ass da Sea’ de ol abl. 


Papier. Ecriture Asiatique. 77 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 
146.) 


751 


Titre: .... ul Dal OU all Si sb ols 
arl ttl SES Gt (sic) yl! (sic) al zyl ws “Atl Le 
ez-ll «Livre intitulé ; La pureté des coours et lhumilite 
devant Celui qui connait a fond les mystéres, ceuvre de..... 
Diyä ad-Din ‘Abd al-‘Aziz ibn Aboùû 1-‘Abbäs Schihab 
ad-Din Ahmad Ad-Dirini, » Traité de la foi musu]mane, 
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dont les 30 sections ( Las) sont énumérées dans Rieu, Sup- 
plement, p. 152, et dans Ahlwardt, Verzeichniss, VII, 
p. 674. L’auteur mourut en 694 de l’Hégire (1295 ap. J.-Ch.). 
Copie écrite avec grand soin et vocalisée en 814 (1411). 
Commencement : LVL lal >> 3 JS > A CdS all Ll 


a ot! ; 


Papier, Écriture Asiatique. 243 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
747.) 


752 


Titre: we gl SU az shill a ET oye JVI h 
(ms. elodl) „guil d à je à aed. cy 4ce alll « Pre- 
mier fascicule du livre intitulé: Le point d'appui du 
Schihäb, compilation par le kädi Aboû ‘Abd Allâh Moham- 
mad ibn Salama ibn Dja‘far ibn ‘Ali Al-Kouda'‘i. » L'auteur 
du Schthab al-akhbar (textes dans les ms. 736; 767 et 
1487, 2°; commentaire dans le ms, 722, 2°), qui mourut en 
454 de l'Hégire (1062 ap. J.-Ch.), avait réuni dans son livre 
1200 traditions du Prophète, sans indiquer ses autorités. 
C'est pour combler cette lacune qu'il écrivit le livre, dont 
nous possédons ici un premier volume, écrit en 453 (1061) 
du vivant et sous la dictée de l’auteur. Le deuxième fasci- 
cule commence au fol. 13 r°; le quatrième au fol. 23 r°, le 
troisième faisant défaut. La date de 453 est répétée à la fin 
du 2° et du 4° fascicule. La genèse de ce supplément est bien 
indiquée dans Hädji Khalifa, IV, p. 83 et 84 ; cf. V, p. 541. 
Le manuscrit, sans points diacritiques, est d'un déchiffre- 
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ment peu aisé. Il devait étre complété par un autre volume 
au moins, Commencement: i, ase aUl as yl l ial 
SES Men. Cals! Oy a abt clad de à je à LL 
bell JAI ge LI QUS es Le AS 45 our 
al Yy. | | 


Papier. Écriture Magrébine, 34 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 
748.) | 


753 


On lit en téte de ce volume : alll de u y> sole « Son 
auteur est Hasan ibn ‘Abd Allah. » Ce que j'interprète 
comme s‘appliquant a Aboud Hilal Hasan ibn ‘Abd Allah 
ibn Sahl ibn Sa‘id Al-‘Askari, mort peu après 400 de 
l'Hégire (1009 ap. J.-Ch.). Sans oser l’affirmer, je présume 
que nous avons ici l'ouvrage consacré par Aboû Hilal Al- 
‘Askari aux Curiosités de la langue arabe (4, yl & 1,31); 
cf. Hadji Khalifa, VI, p. 388; Fligel, Die grammatischen 
Schulen, p. 254. | 

La forme adoptée est celle d’une épitre en réponse å une 
foule de questions littéraires et linguistiques posées par un 
ami; cf. du même auteur le ms. 7052 de Berlin (Ver- 
zeichniss, VI, p. 295). Voici ce que j'ai recueilli dans mes 
notes : fol. 2 v° ayo dad vo élus; 6 vi Jal pis cds 
9 vo pl Li on Ws Nawalls Leal -¢ re note sur 
l’absinthe et le moût; 12 v°, 13 r° pit +335 13 v° hu 
de od Le ES à oo bls Me BS Wiley! Lily, passage 
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servant d'introduction 4 une monographie sur la synony- 
mique des épées et sur les noms des épées célèbres ; 20 v° 
a Lu gd Ghee OB dl cll GeV LG ol oe Gals 
AL dl us de à ulidl à alll © (d'autres passages in- 
troduits de même par cp ph y aux fol. 21 y°; 32 r°; 431°; 
44 r°; 62 v°; 63 v°); 40 r° LS NI ces; 41 v° ses 
pia eS; 76 r° 21 comme titre de chapitre. Que ceux 
qui voudront faire une enquête sur l'identité de ce ma- 
nuscrit soient encore informés que l’auteur y nomme au 
fol. 24 v° 55e Cr pla, au fol. 34 v° le käâdi Aboù ‘I-‘Abbis 
As-Sa‘idi. La fin manque, Commencement : D; aU abl 


~ Durl dls us 4 de hes Où Lall - 
Li GA Bb lich UV EU di ai Le Re 


Papier. Écriture Asiatique. 85 feuillets. 21 lignes par page. Sans 
date. (Cas. 749.) 


754 


Manuscrit sans commencement ni fin, appartenant, ainsi 
que je l'ai annoncé ([, p. 351 et 524), au même volume que 
le manuscrit 522, qui en est la continuation. C'est également 
un long fragment des GU ©: _L « Homélies d'Ibn No- 
båta », c'est-à-dire d'Aboù Yahyå ‘Abd ar-Rahim ibn 
Mohammad ibn Ism4‘il Ibn Nobâta Al-Khoudhäki AI-Färiki, 
mort en 374 de l’Hégire (984 ap. J.-Ch.). Nombreuses pré- 
dications ©, I S3 à (cf. Ahlwardt, Verzeichniss, IN, 
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p. 437). Au fol. 42 vo silly Glo Ds eb Sa Gl dbs 
ott Qt Dt) Ge gel sl UL Se tay ys Pw 
Tor in Iis cil. Sans date, écrit, comme le ms. 522, 
en 653 (1255). | 


Papier, Écriture Asiatique. 50 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 
750.) 


755 


Titre dans la préface : J3 595 «ludly sah jo LI a whe 
selani sl Ji, « Livre intitulé : L'action de refréner 
l'âäpreté par l'abstinence et par le contentement, et d'écarter 
la honte de la mendicité par l’abstention et par l'interces- 
sion. » L'auteur de ce traité en 40 chapitres, basé sur la 
tradition du Prophète pour proscrire la cupidité et la men- 
dicité, est nommé dans l’exemplaire de Berlin (Ahlwardt, 
Verzeichniss, VII, p. 672) Mohammad ibn Ahmad ibn Abi 
Bakr Al-Ansari Al-Khazradji Al-Andalousi Al-Kourtoubi. 
Celui-ci mourut en 671 de l'Hégire (1272 ap. J.-Ch.) ; cf. 
ms. 741. Copie datée de 908 (1502). Commencement : ALI 
SL use nl ee Ga Li als LU di 
zl Ms GOsbls Gosh. 


Papier. Écriture Asiatique. 78 feuillets, 15 lignes par page. (Cas. 
191.) 


756 


Il manque environ un tiers en tête de ce volume, à juger 
d'après l'épaisseur de la reliure. L'auteur de ce livre sur le 


F 
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soûtisme est nommé dans le passage suivant, au fol. 151 v° : 
gt ge BU À SAM Ss pla il saill SUR pal 
Alle Dal ds AU Ali (655 all pas à ji él 
saut cx all tc Shot si Za A SU las pas JU. 
‘Afif ad-Din Aboû Mohammad (ou Aboû ’s-sa‘adit) “Abd 
Allah ibn As'ad ibn ‘Ali Nasitl al-rahamain Al-Yamani 
Al-Yafi‘i mourut à La Mecque en 768 de l'Hégire (1366 
ap. J.-Ch.); cf. Witstenfeld, Die Geschichtschretber, p.181; 
Rieu, Supplement, p. 284. Fol. 154 v°, Al-Yafi‘i parle de 
l’année 749 (1348) et cite au fol. 155 r° deux de ses ouvrages: 
1° + ils LI -2S (Hådji Khalifa, I, p. 254; Ahlwardt, 
Verzeichniss, VII, p. 687-690); 2 AS & gol JI a» 
ox -lell (Hadji Khalifa, II, p. 488; Slane, Catalogue, n°5 2040 
et 2041). Quant à l'ouvrage contenu dans notre manuscrit, 
cest probablement, d'après le passage cité plus haut, le 
ai SU dsl AU Ja Bld) sale! 23 « La divulga- 
tion des beautés sublimes, sur la supériorité des schaikhs 
parvenus aux stations les plus élevées »; cf. Hadji Khalifa, 
VI, p. 344; J. de Goeje, Catalogus, V, p. 299. Copie datée 
de 846 de l'Hégire (1442 ap. J.-Ch.) d'après une copie exé- 
-cutée sous la surveillance de l’auteur (fol. 155 v°) par 
Mohammad ibn Houlla en 765 (1363). 


Papier. Écriture Asiatique. 155 feuillets. {9 lignes par page. (Cas. 
192.) 


757 
Manuscrit rogné jusqu'à la lettre, surtout à la marge 
inférieure et au côté gauche. Le commencement fait défaut. 
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C'est un traité du soufisme, composé dans la première 
moitié du VIII: siècle de l'Hégire, du XIV® siècle de notre 
ère. L'auteur cite (fol. 164 v°) comme ses contemporains Tâd] 
ad-Din Ibn ‘Atä Allâh (cf. mss. 738 et 740, 1°), dont il 
donne (fol. 104 r°) la mort en 709 de l'Hégire (1309 
ap. J.-Ch.); Nadjm ad-Din Al-Isfahani (cf. Hadji Khalifa, 
VI, p- 159; Ahlwardt, Verzechniss, VIT, p. 691 ; peut-être 
aussi J. de Goeje, Catalogus, V, p. 52); Aboù Bakr As- 
Sirådji, Aboù Mohammad Ad-Daläsi. Au fol. 133 r°, il 
parle de son maître (£X-) Aboû ‘Abd Alläh Ibn Foudail. 
Parmi ses autorités, j'ai noté encore au fol. 1 r° le schaikh 
Makin ad-Din Al-Asmar, au fol. 113 v° Aboù Bakr Al- 
Baznari (cf. ms. 1866). 


Papier. Écriture Asiatique. 173 feuillets. 14 lignes par page. (Cas. 
152.) 
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Fragments de plusieurs ouvrages relatifs à la prière et à 
l'emploi liturgique de diverses sourates du Coran. En 
dehors du premier morceau, le reste est si mal écrit, l’encre 
est si effacée que le déchiffrement serait pénible pour qui 
le tenterait. Autant que j'ai pu le constater, le contenu ne 
mérite pas de tels efforts. A la fin, un morceau anonyme 
sur la magie et les lettres magiques. 

Papier. Écriture Magrébine. 157 feuillets. 28 lignés au début par 


page ; grande irrégularité dans ce qui suit, écrit par diverses mains. 
Sans date. (Cas, 754,) 
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Titre & la tranche inférieure : elily colall « Le coq qui 
chante et Ja gazelle qui gémit. » Ce recueil de fables et 
d’apologues en vers radjaz a pour auteur Abot Ya‘la 
Mohammad ibn Mohammad Ibn Al-Habbariyya Al-‘Abbasi, 
mort vers 504 de l'Hégire (1110 ap. J.-Ch.). Autres exem- 
plaires, mss. 474, 1°; 555. Le commencement manque. Copie 
datée de 683 (1284). Cet ouvrage a été imprimé au Caire 
en 1292 (1875). 


Papier. Écriture Asiatique. 68 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
759.) 


In-oclaco 
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Titre: iz ae & er Ce Cr act Jil! wis} Us 
Say 12€ « Livre intitulé: Les aphorismes des philo- 
sophes, par Mohammad ibn ‘Ali ibn Ibrahim ibn Ahmad 
ibn Mohammad Al-Ansäri. » Ce titre justifie les doutes 
d'August Müller, qui, sans en avoir eu connaissance, con- 
testa l’attribution de ce recueil å Aboù Zaid Honain ibn 
Ishak; cf. A. Maller, Ueber etnige arabische Sentensen- 
sammlungen, dans la Zeitschrift d. deutschen morg. 
Gesellschaft, XXXI (1877), p. 525-526. Ce résultat négatif 
s'appuyait sur l'autopsie du manuscrit incomplet de Munich 
(n° 651; cf. Aumer, Die arabischen Handschriften, p. 286- 
289). Le traducteur des extraits des philosophes grecs cités, 
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Socrate, Platon, Aristote, est incontestablement Aboû 
Zaid Honain ibn Ishak [AL-‘Abadi], cité plusieurs fois 
par l’auteur comme son autorité. Mais la partie du livre 
relative à la vie et à la légende d'Alexandre porte l'em- 
preinte d’une origine musulmane, qui se concilie mal avec 
le christianisme de Honain. C’est ce que j'ai essayé de 
démontrer dans une notice intitulée: Les traducteurs 
arabes d'auteurs grecs el l'auteur musulman des Apho- 
rismes des philosophes, insérée dans les Mélanges de 
littérature et d'histoire grecques, publiés le 26 août 1898 
pour les quatre-vingts ans de M. Henri Weil. 

L'éclat de la renommée de Honain Ibn Ishak a rejete dans 
l'ombre l'écrivain musulman, dont le nom ne figure pas 
dans le manuscrit acéphale de Munich et n’a été conservé 
que dans notre exemplaire. Nous savons seulement qu'il 
vivait au plus tard dans le VI’ siècle de l'Hégire, puisque le 
manuscrit, soigneusement vocalisé, est daté de 594 (1198). 
Bien que le contraire ait été supposé, le manuscrit de l'Es- 
curial contient tout ce qui concerne la légende d'Alexandre. 


Le dernier chapitre se rapporte, comme dans le volume de 
Munich, aux oy ged ou Oy a li Les + as Lil 
ASE ss .....5l5. A la fin, on lit: Ck! Fl & Durs 
adl St se dl AS (sic) 20) F GEST! Nie as FA. 
Commencement : (abd! laly IKOH teal] Liu! sly ote 
Gl pdb d layeldly lag ss USL Igbo! cyl Lol. 


Papier. Écriture Magrébine. 66 feuillets, 17 lignes par page. (Cas. 
196.) | 
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1° Titre: ab oN ray lyse à el cl SES, l'auteur 
étant nommé au fol. 1 v° Mohammad ibn Abi Mohammad 
ibn Mohammad Ibn Thafar. Autres exemplaires de cette 
seconde édition, mss. 528; 713. Copie datée de 941 de 
l’Hégire (1534 ap. J.-Ch.). 

2° (Fol. 109). Titre: 16 dnl Se 2 A AS QU 
call eI. Autre exemplaire, ms. 739, 5°. Copie datée 
de 936 (1529). 


Papier. 136 feuillets. 15 lignes par page, de deux mains différentes. 
(Cas. 757.) 
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1° Titre à la tranche inférieure: Jii sei à à #1 
« Le détachement dans le monothéisme, par Al-Gazali. » 
Autre exemplaire dans le ms. 1566, 1° (Casiri, 1561, 1°). 
L'auteur n’est pas Aboû Hämid Mohammad ibn Mohammad 
At-Toûsi Al-Gazäli (mss. 631 ; 707, 3°; 715; 731; 732, 1°; 
763, 1°; 1130, 12°), mais son frère Schihäb ad-Din Aboù 
‘l-Foutoûül Ahmad ibn Mohammad ibn Mohammad At- 
Toûsi Al-Gazäli, mort en 520 de l’Hégire (1126 ap. J.-Ch.). 
Sur celui-ci, voir ms. 7931. Le commencement manque, 
mais sans trop grande lacune. Sans date, écrit de la même 
main que 2° et 3°. 

2 (Fol. 25). Titre: AI a.. [EVA ELLE LES bia 

4 
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AE SL al œil Je à SUS) ae aly gha CU 
« Ceci est le livre intitulé : Les idiotismes, par [notre] 
matire..... Kamal ad-Din ‘Abd ar-Razzak ibn Djamal 
ad-Din Aboti ‘l-Gand’im Al-Kaschani. » Monographie en 
deux parties (3), dont la première classée par ordre alpha- 
bétique (a2! 45> Cty (le) des mots expliqués, sur les 
termes techniques employés par les sotfis. A la fin, gloses 
en lettres hébraiques dans 6 suppléments, dont le premier 
seul subsiste. L'auteur, ‘Abd ar-Razzåk, mort en 730 de 
lHėgire (1330 ap. J.-Ch.) avait dédié son livre à Guiyåth 
ad-Din Mohammad ibn Raschid ad-Din Fad! Allah ibn Abi 
‘l-Khair. Copie sans date, de la méme main que 1° et 3°. 
M. A. Sprenger a publié le texte arabe à Calcutta en 1845. 
Commencement : 4 | pol Eole se Glad Gall aU at! 
il Ji; ci. 

3° (Fol. 89). Titre: de ol gal g a. LA 51% oie 
« Ceci est la profession de foi de notre maitre. .... Mouhyi 
ad-Din Ibn [Al-]‘Arabi. » Sur lui, voir mss. 417; 418; 
636, 13°; 731 ; etc. Copie sans date, de la même main que 
1° et 2. Commencement : di Fati glo! by dll b 
hs Oe 

4° (Fol. 105). Titre : ÿ-5ldi 45,41 all WN a atdi al 
dti hall olla Gal cle .... band AU cy le Gael 
ool 1 « La lumière rapide sur la question obscure relative 
à la connaissance des espaces occupés entre la mort et la 


résurrection, d'après ce qu'ont enseigné les schaikhs, par 
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notre maitre..... Bourhan ad-Din Al-Aksara’i Asch-Scha- 
dhili Al-Mawahibi. » L’auteur, identique avec le commen- 
tateur des Apophtegmes d’Ibn ‘Ata Allah (mss. 738; 740, 1°; 
763, 1°) dans le ms. 890 de Gotha (Pertsch, Die arabischen 
Handschriften, Il, p. 170), ainsi que dans les mss. 8694 
et 8695 de Berlin (Ahlwardt, Verseichniss, VII, p. 608 et 
609), est appelé dans la préface Ibrähim ibn Mahmoùd Al- 
Aksarà’i Al-Hanafi Asch-Schädhili Al-Mawähibi (cf. ms. 
780, 1°). Nous y apprenons aussi qu'il a composé cet opus- 
cule soûfi en dhoû ’l-hidjdja 899 de l'Hégire (septembre 1494 
ap. J.-Ch.); cf. Hadji Khalifa, II, p. 88. Commencement : 
al 1:51 LE oyl al aub. 

5° (Fol. 110). Titre: 51 Led d 3Y l oas 
coal... FI « Livre intitulé : Le jardin délicieux sur 
l'avertissement décoché, par le schaikh..... Al-Makdisi 
(ou Al-Moukaddasi). » L’auteur de cet opuscule paréné-- 
tique est nommé dans la preface ‘Izz ad-Din ‘Abd as- 
Salim ibn..... Schihab ad-Din Abot ’I‘Abbäs Ahmad 
ibn..... Ahmad ibn Ganim Al-Makdisi (ou Al-Moukaddasi) 
(cf. mss. od0, 2°; 739, 2° et 5°). Commencement: alll °! eel 
zl vale ail) «alt ls * cy dls 

6° (Fol. 123 v°), Fragment soufi, dont l’auteur est nommé 
Al-Djounaid, c’est-à-dire Al-Djounaid Al-Bagdädhi Al- 
Hanafi, mort, d'après Hâdji Khalifa, VI, p. 90, en 786 de 
’Hégire (1384 ap, J.-Ch.). Commencement: Luxe achi Jus 
al Fal (le Les. 


7° (Fol. 127 v°), Fragment sur le dogme monothéiste, 
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commençant par : dI gl yi GF ot le dll & Je 
ll ll Qt Babes 


Papier. Écriture Asiatique. 140 feuillets. 15 lignes par page dans 1°-3° 
et dans 5*-7* ; 19 lignes par page dans 4°, Sans date. (Cas. 758.) 
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1: Tithe al. nd All Site dt AL Jin oles 
rl dial ds Gas & Ace dll Le. Malgré la difié- 
rence de la kounya, c’est le célèbre philosophe Aboù Hämid 
Mohammad Al-Gazäli. Autre exemplaire, ms. 732, 1°. 

2° (Fol. 31). Titre: all (sic) siks uY liy + SES 
SAS AN « Livre intitulé : Les Apophtegmes et les instruc- 
tions, par Ibn ‘Atä Alläh Al-Iskandari. » L'auteur est 
nomme en téte Tadj ad-Din Abot ’l-Fadl Ahmad Ibn ‘Ata 
Allah Al-Iskandari Asch-Schadhili. Autres exemplaires, 
mss. 786; 788, 21°; commentaires dans les mss. 738; 740, 1°; 
776. Commencement : li Ji Je eV Le cy 

3° (Fol. 47). Titre: 31,5 Us & 51 NI y sis 
Ms eglall act de des © art... CU « Livre inti- 
tulé : Le secret des secrets pour dévoiler les lumières, 
œuvre de..... Ahmad ibn Mohammad ibn Mohammad 
At-Tousi Al-Gazäli. » L'auteur est le frere d’Abot Hamid 
Mohammad Al-Gazali, frére dont nous avons parlé à propos 
des mss. 731 ; 762, 1°. Commencement de cet écrit soûfi : 
d'A UN one oye LEI GT Md os cor Ge al Ab 
cll ale J Gu. 
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4° (Fol. 61). Titre: LYI i> LW taal UL uS 
dl;ai « Livre contenant la dissertation sur les connaissances 
innées, par Hodjdjat al-Islam Al-Gazali. » L'auteur de cet 
opuscule sur la connaissance mystique d’Alläh est Abou 
Hamid Mohammad Al-Gazali (voir 1°). Commencement : 
mela! gis ay oy etre Cele OU pd GA a abl 
a) st es: | 
5° (Fol. 75). Titre: - GQ ves. pu i! i at. I 
Att] « La dissertation Bagdidhienne, par Abot ’l-Hasan 
Asch-Schouschtari. » Sur Aboùû ‘l-Hasan ‘Ali Asch- 
Schouschtari An-Noumairi Al-Fâsi, connu surtout comme 


poète mystique,. voir le ms. 278. Commencement : d pl 
ell anal zL "E 


Papier. 79 feuillets. 19 lignes par page dans 1°, 3° et 4°; 17 dans ng 
21 dans 5°. Sans date. (Cas. 759.) 
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Titre: L$ Jc am s al Jad & etl JA Cis 
aU] Le yl se ls SIM pe os CN er. pale git 

Sle") ace « Livre intitulé : a parole élégante sur l'excel- 
lence de la prière et du salut sur le bien-aimé, l’intercesseur 
(que la prière et le salut d’Allah soient sur lui !)..... ceuvre 
de... Schams ad-Din, qui est Aboû “Abd Alläh Moham- 
mad As-Sakhäwi. » L'auteur de cette monographie sur la 
tasliya (cf. mss. 744; 768; 774), composée en 860 de l’Hégire 
(1456 ap. J.-Ch.), d'après une note du fol. 239 r° (cf. Cata- 
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logue du Caire, II, p. 209), est nommé plus exactement dans 
cette même note Abowd 'l-Khair Mohammad ibn ‘Abd ar- 
‘Rahman As-Sakhäwi Al-Misri Asch-Schafiti Al-Athiri. 
Hadji Khalifa (IV, p. 582), a eu sous les yeux une seconde 
‘édition de ramagän 861 (août 1457); de mème l'exemplaire 
de Berlin (Ahlwardt, Verseichniss, Il], p. 426). Schams 
ad-Din As-Sakhawi mourut en 902 (1496). Copie datée de 
870 (1465). Commencement : bai 545 35% Gil al Ab 


a eS Ju des. 


Papier. Écriture Asiatique. 240 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 
160.) 
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Titre: is A Ci jor à Li Jai Gls” 
dl A ot AL «se Cal et « Livre intitulé : La 
parole parfaite sur l'excellence dans l’art de décocher les 
flèches, œuvre de..... Schams ad-Din As-Sakhäwi Asch- 
Schaéfi‘i (qu’Allah le Tout-Puissant le maintienne en vie !). » 
Et, en effet, l'exemplaire a été transcrit du vivant de l’au- 
teur (cf. ms. 764) en 875 de l'Hégire (1470 ap. J.-Ch.). 
Hadji Khalifa, qui cite le titre de cet ouvrage (IV, p. 583), 
en ignore l'auteur. Commencement : met al gph d ahl 


Hl gl 


Papier. Écriture Asiatique. 123 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
761.) 


qt 
El 
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Titre : gl (sie) al di Je IG Cla ey CEM 
Sib] ox le & ye) 4c « Livre intitulé : Le repos des 
âmes, ceuvre de..... Djamal ad-Din Aboti ’l-Faradj ‘Abd 
ar-Rahmân ibn ‘Ali Ibn Al-Djauzi. » Sur l’auteur de cet 
ouvrage parénétique en 16 sections ( La), cf. les mss. 389; 
716; 717; etc. Copie datée de 818 de l'Hégire (1415 ap. 
J.-Ch.). Commencement : a ml Sols il sob dl Al. 


Papier. Écriture Asiatique. 64 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
702.) 
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Titre: ag daah L oye Gly SEM S Olt Obs 
plea) jer iy A i ace alll se Gl « Livre intitulé : La 
flamme sur les proverbes et les instructions, choix fait dans 
la tradition, compilation d’Abot ‘Abd Allah Mohammad 
ibn Salama ibn Dja‘far Al-Kouda‘i. » C’est un autre exem- 
plaire du texte que nous avons rencontré sous le nom de 
AS! lo dans le ms. 736; cf. les mss. 722,2°; 752; 
1487, 2°. Manuscrit sans date, mais trés ancien, vocalisé et 
qui parait être du VI° siècle de l’ Hėgire. Commencement : 


a I > iil poli! a) att. 


Parchemin. Écriture Magrébine. 20 feuillets. 17 lignes par page. 
(Cas. 763.) 
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1° Titre : le oil de Bell Led à ba Cyr 48 wh” 
Sy all des « Livre contenant 70 traditions sur l’excellence 
de la priére sur le Prophéte (que la priére et le salut d’Allah 
solent sur lui !), sur sa famille et sur ses compagnons. » Sur 
les avantages de la fasliya, cf. mss. 744; 764; 774. A la suite, 
d'autres opuscules sur la prière et sur la religion, dont 
j'ignore également l’auteur. Copie dâtée de 882 de l’Hégire 
(1477 ap. J.-Ch.). Commencement: ++ gle Gi) aU at 
zi GLa) oul Ul. 

2° (Fol. 100). Extraits relatifs 4 la priére, 4 la foi et aux 
légendes musulmanes, avec des emprunts au els A) 
« La fleur des calices », histoire du patriarche Joseph, par 
Abot ‘Ali ‘Omar ibn Ibrâhim Al-Ausi Al-Ansäri Al-Maliki; 
au en > «La fleur du printemps », abrégé du 51! ce 
de Djar Allah Mahmotd Az-Zamakhschari (cf. mss. 60; 61; 
176-178 ; etc.), par Abott Hamid Mohammad ibn Khalil 
Al-Makdisi (ou Al-Moukaddasi) Asch-Schafi‘i, identique 
avec Ibn Al-Kabakibi, qui mourut en 849 (1445) d’aprés 
M. Ahlwardt, Verseichniss, 1, p. 265 ; VII, p. 339, etc. 

3° (Fol. 160). Série de huit leçons religieuses (Lcl,.), dont 
le compilateur est appelé en tête de la huitième Mouhibb 
ad-Din Ibn Al-Hasan As-Safadi. Peut-être cet auteur in- 
connu a-t-il composé également les sept autres. Voici les 
titres de chaque lecon religieuse (alae) : Pais dV 
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oll de Sal ds; ?° Lally Sh G3 S | el ds GANG: 
4 oJ Ss 5 GAs bs OOM 3; FA Éd: & 
Lill à: 


Papier. Écriture Asiatique. 232 feuillets. 15 lignes par page dans 1°, 
31 dans 2°, 13 dans 3°. 2° et 3° sans date. (Cas. 764.) 
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1° Titre dans la préface: gel ole alse Abrégé du 
Recueil brillant. » L’auteur, abréviateur de son propre 
Recueil, est nomme en téte Abot ‘l-Karam ‘Abd as-Salam 
ibn Mohammad ibn Al-Hasan ibn ‘Ali An-Nidhriskani 
(Lio, si ma copie est exacte), Opuscule en 33 cha- 
pitres sur les invocations adressées au Prophète. Copie sans 
date, mais écrite, d’après une note au fol. 1 r°, avant 929 
de l’Hégire (1523 ap. J.-Ch.). Commencement: ..... a} abl 


pall ol eo LE cyt SF oe opel aes... alll ar de Le 


zl Jy JI Shes Mae... 

2° (Fol. 38). Commencement : ol-2-Yl SES ble & ol 
Joes 22. de Jai cUl lies « Chapitre des questions sou- 
levées par le Livre de l'approbation, et ce chapitre comprend 
six sections. » Ces six sections correspondent sans doute aux 
six chapitres sur les convenances sociales, énumérés dans 
Slane, Catalogue, p.262, à propos du manuscrit de Paris 
1374, 2°. Hadji Khalifa, V, p. 39-40, nomme l'auteur du 
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Livre de l'approbation Aboû Soufyäân Ar-Räzi. Sans date, 
de la même main que 1°. 


Papier. Écriture Asiatique. 48 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
765.) 
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Titre: All; Li Ele lady Leh SLL à, LS 
De À Gey bp ode CHIT GI ably 6 Sb opal 
dab! sell Wold As « Livre intitulé : Les degrés qui 
conduisent au Paradis par la générosité et par l’accom- 
plissement des obligations de la fraternité et l’art d'at- 
teindre le bonheur par la libéralité et la bonté, œuvre de 
celui qui écrit ces lettres. .... Yousouf ibn Hasan [bn ‘Abd 
al-Hadi Al-Makdisi (ou Al-Moukaddasi) Al-Hanbali. » Et, 
en effet, le manuscrit est un autographe de l’auteur, qui ne 
l'a pas daté. Le manuscrit est de la seconde moitié du 
IX° siècle de l'Hégire, Djamäl ad-Din Abot ‘’1-Mahäsin 
Yoüùsouf étant mort vers 880 (1475 ap. J.-Ch.); cf. Wus- 
tenfeld, Die Geschichischreiber der Araber, p. 223. Com- 
mencement : zll &L!! B55 wee Olio i a atl. 


Papier. Écriture Asiatique. 110 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 
166.) 


774 
19 Titre : pla (ms. 3) Stay) slay cLEYI UGS DES" 
ful de atl ole fi cle Gib, pu re Jl 


« Livre intitulé : L’astre des corps et la lumiére des ames, 
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vers la science de la sainteté et les voies de la félicité, par 
notre maitre..... schihab ad-Din Ar-Ramli Al-Maliki. » 
Le nom de l’auteur est donné plus complètement à la fin : 
Ahmad ibn Ahmad ibn Mohammad Ar-Ramli Al-Maliki 
Al-Mohammadi As-Soafi Al-Madyani Al-Marsafi ( \ }I 
go 56 gall Gb dyall et. Carel Laja SU lab 
L,24). Cet ouvrage sur la science des plus beaux noms 
d'Allâh (gt LL ele &), divisé en 18 questions (LIL), 
a été composé en 943 de l'Hégire (1536 ap. J.-Ch.). La 
copie, sans date, doit être à peine postérieure à la compo- 
sition. Commencement: LAY! LL 545 Gis) aU st! 
gi le Lil (Go - 

2° (Fol. 168). Titre: D, JA... LU dl 
« La séance du musc, par Djaläl ad-Din As-Soyoûti, » 
Sur les 29 séances de Djaläl ad-Din ‘Abd ar-Rahmân As- 
Soyoûti, voir mss. 535 et 564. La séance du musc est la 
11° d'après Hädji Khalifa, VI, p. 55; elle est aussi appelée 
à la fin Li 2.12. « La séance du parfum suave. » Sans 
date, de la même main que 1°. 


Papier. Écriture Asiatique. 177 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
167.) 


772 
1° Titre: Lily cl! Cb gl Si S5 à gi UL 


SSII UE gi Ge de al eS ey sn « La disser- 
tation intitulée : Celle qui éclaire l'histoire des larcins 


60 LES MANUSCRITS ARABES DE L’ESCURIAL 

d’Abou ‘t-Tayyib Al-Moutanabbi et le peu de valeur de sa 
poésie, d’après la parole d’Abod ‘Ali Mohammad ibn Al- 
Hasan Al-Hâtimi, le secrétaire. » Cette attaque contre la 
probité littéraire et contre le talent du poète Aboû ’t-Tayyib 
Ahmad ibn Al-Housain Al-Moutanabbi, assassiné en 354 de 
l’'Hégire (965 ap. J.-Ch.), a été composée avant 388 (998), 
date de la mort de son auteur, que Hadji Khalifa, II, 
p. 312, appelle encore Al-Bagdadhi, et qui est, au commen- 
cement de notre texte, désigné non seulement comme le 
secrétaire, mais encore comme le linguiste ((¢,all|). Autre 
ouvrage analogue dans le manuscrit 470, 1°; cf. aussi Ath- 
Tha‘alibi dans Fr. Dieterici, Mutanabbit und Setfuddaula, 
p. 38-62; ainsi que les mss. 272; 306, 1°; 307-309; 394. 
Al-Hatimi suppose un entretien entre lui et Al-Moutanabbi, . 


auquel il aurait reproché en face ses plagiats et ses fautes. 


Copie datée de 717 (1317). Commencement : ai 
č! Jel ie JA 1 silly lo! lue Cl +... EE 


2° (Fol. 87). Titre: oy Oy & dhl ieo ols dl OLY 
do gbl On sr J) Lol E ye « Les larcins d’Abod 
Nouwås, ouvrage de Mouhalhil ibn Yamout ibn Mouzarri‘, 
qu'il adressa 4 Hamza ibn Al-Hasan Al-Isfahänt. » Al- 
Hasan ibn Hani, dit Aboùû Nouwäs, mourut à Bagdädh en 
195 de l’Hégire (810 ap. J.-Ch.); Mouhalhil ibn Yamott 
vivait encore en 332 (943), d'après Hammer, Literatur- 
geschichte der Araber, IV, p. 709; Aboù ’l-Faradj Hamza 
Al-Isfahänt mourut avant 360 (970). Celui-ci, le célèbre his- 
torien, avait publié une édition du díiwân d'Aboû Nouwàs; 
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cf. Rosen, Notices sommaires, p. 211; Ahlwardt, Ver- 
seichniss, VI, p. 551. La critique de Mouhalhil est adressée 
par lui a l’éditeur du diwdn. Copie datée de 710 (1310), 
Commencement : gil fl 42s! (3 alll plo! te Ll 

3° (Fol. 106). Titre dans le titre général: G> all able 
rail Jura le 3 cles ov « L’entretien qui eut lieu 
entre Az-Zadjdjadj et Tha‘lab au sujet du Livre intitulé : 
La langue pure. » Cet opuscule grammatical (mss. 30, 2° ; 
177; 178) est attribué précisément 4 Abou ’l-"Abbas Ahmad 
ibn Yahyä Al-Koûfi, surnommé Ath-Tha‘lab, mort en 291 
de l’Hégire (904 ap. J.-Ch.); cf. ms. 778. Quant a Az- 
Zadjdjädj, ce surnom désigne Aboû Ishäk Ibrahim ibn 
Mohammad ibn As-Sari, le disciple d’Al-Moubarrad, mort 
en 310 ou 311 (921 ou 922), le professeur d’Az-Zadjdjadjl, 
dénommé d’aprés lui (cf. mss. 30, 1°; 31; 108, 1°; 109; etc.). 
La critique d’Az-Zadjdjid] contre certaines assertions de 
la Langue pure est publiée par le célébre lexicographe 
Abot Mansotr Mauhotb Al-Djawaliki (cf. 5° et ms. 124), 
mort en 539 (1144). Sans date, mais écrit en 710 (1310), 
avec 2°, 4°-6°. Commencement: iy uysss jpa yl aa Js 
gE i Arh dll GI Oe Sp Ibl s) pabl i, AE Oy sel 
SES op goly de k D TE Gall & gar! gel al ons 
al gail. 

4° (Fol. 111 v°). Titre: wl VI Ji 3 wl eI gies 
SEY! dan GIS oy geil te ..... as « Livre intitulé : 
La nouveauté sur la dialectique des Arabes, œuvre de ‘Abd 
ar-Rahman ibn Mohammad Ab! Sa‘id Al-Anbari. » Traité 
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des topiques en 12 paragraphes (|), dont l’auteur mourut 
en 577 de l’Hégire (1181 ap. J.-Ch.). L'ouvrage, qu'il cite 
dans son introduction, a été décrit sous le n° 119. Copie 
datée de 710 (1310); cf. 2°, 3°, 5°, 6°. Commencement : 
Byars) PY oye dele OL) aes... ANT Lies all ab 
BES jest GUE bln à GLI! JUS al He 
A ale) due. 

5° (Fol. 119 v°). Titre dans le litre général : a.¢ ql! re > 
Ae > pl ds Sy x alll Ae l Gloses d’Aboti Mohammad 
‘Abd Allah Ibn Barri sur Ce qui a été arabisé, par Al- 
Djawaliki. » Ces critiques et ces additions trés intéressantes 
se rapportent à l'ouvrage contenu dans le ms. 124, qui est 
appelé dans la préface : ASII ga all dur Le o 
x%3 £Y]. L'auteur de ce supplément est encore nommé 
en téte Al-Makdisi (ou Al-Moukaddasi) le grammairien 
(5,51). Le philologue Ibn Barri mourut en 582 de l’Hégire 
(1186 ap. J.-Ch.) ; cf. 6° et mss. 493; 585. Copie sans date, 
faite avec le reste en 710 (1310). 

6° (Fol. 153 v°). Titre dams le titre général: ¢y) Gls. 
ae Sy ol cds OLEI & Gp CISL! a Discussions d'Ibn 
Al-Khaschschab au sujet d’Al-Harir! dans les Séances, et 
sa défense par [bn Barri. » Ibn Al-Khaschschab, le censeur 
d'Al-Hariri, est nommé en tête de Ja réfutation d'Ibn Barri 
(voir 5°) Abot Mohammad ‘Abd Allah ibn Ahmad ibn 
Ahmad ibn Ahmad Al-Khaschschab, le linguiste, le gram- 
mairien (6,21 ¢,2!). 1 mourut 4 Bagdadh en 567 de I’Hégire 
(1171 ap. J.-Ch.). Copie sans date, de 710 (1310). La fin 
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manque. Commencement : LS dll Le des pl... ab! 
Å cody Gy > odd any ....cor Get I abl Jd aS 
oui OSS Cpa Gb! Le ox pil ae gl Vals gl Obst! 
alll des. ele 45 plis o GA Slides « Gh ke i wll 
Al sai AL Gt Ds A. 


Papier. Écriture Asiatique. 182 feuillets. 16 à 18 lignes par page 
dans 1°; 18 dans 2°; 19 dans 4°-6°. (Cas. 768.) 


773 


1° Titre et nom d'auteur dans la préface : 1. ae Jas 
=! « Celui qui ramène les faveurs divines et qui anéantit 
les chatiments », par Tadj ad-Din ‘Abd al-Wahhab ibn..... 
Abi ’l-Hasan ‘Ali As-Soubki. Traité de morale pratique, 
dont l’auteur mourut en 771 de l'Hégire (1369 ap. J.-Ch.). 
Copie datée de 889 (1484), date qui s'applique au manuscrit 
entier, écrit de la méme main. Commencement: ar as Ll 
cl ol T axl as Alll - 

2° (Fol. 97). Prière d'un soûfi, composée en 764 1942) aul 
Caire par Tadj ad-Din Abott Nasr “Abd al-Wahhab [As- 
Soubki], publiée par Tad) ad-Din Al-Malihi. 

3° (Fol. 101). Invocations appuyées sur des témoignages 
solides (39. 4c3!) qui ont été trouvées dans l’autographe 
du schaikh Tad} ad-Din ‘Abd al-Wahhäb ibn As-Soubki, à 
la fin de ses Ga SLI « La grande rédaction des 


Classes », c'est-à-dire des iali] Cub « Classes des Scha- 


öd LES MANUSCRITS ARABES DE L'ESCURIAL 

fi‘ites ». Un premier volume de cette grande rédaction est 
conservé dans le ms. 1669 (Cas, 1664). Petite collection de 
prières en prose et en vers. 


Papier. Écriture Asiatique. 112 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
769). 


774 


Taite Selas AIG giui M e A à xl S 
SIS GB Ce oF jae dl ol gly « Livre intitulé : 
La gloire qui éclaire au sujet de la prière sur l’homme 
apôtre, œuvre de..... Siràdj ad-Din Aboû Dja‘far ‘Omar 
ibn ‘Ali Al-Lakbmi Al-Fäkihäni. » Celui-ci mourut en 731 
de l’Hégire (1330 ap. J.-Ch.) d'après Hädji Khalifa, ITI, 
p. 358, et Pertsch, Die arabischen Handschriften, 1, p. 301. 
Opuscule sur la tasltya en 12 chapitres; cf. mss. 744; 764; 
768. Copie datée de 847 (1443). Commencement: «U abl 
cll Aad tae cull. 


Papier. Écriture Asiatique. 77 feuillets. 19 lignes par page. (Cas. 
770.) 


775 


Titre: H ayl c Lt ds ot GLI Sg LY) CLs 
bt de cy, [X al cn KS Re « Livre intitulé : Le 
secours pour le droit de celui qui administre une des choses 
humaines, œuvre de..... Mohammad ibn Abi Bakr ibn 
‘Ali Asch-Schatti. » Abrégée d’un traité de politique, in- 
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titulé : 44,041 LL ady all lb Jl wise « Les conditions 
bien connues pour les mérites décrits », composé pour Al- 
Malik Al-Mou‘izz par Al-Khidr ibn Abi Bakr ibn Ahmad. 
Telles sont les données fournies par la préface. Al-Malik 
Al-Mouw‘izz, pour qui l'ouvrage original fut rédigé, me 
parait être Fath ad-Din Abot ‘l-Fida Isma‘il, fils de Saif 
al-Islam Togtakin et neveu de Saladin. Ce prince, qui 
gouverna le Yémen après son père, y fut assassiné en 598 
ou 599 de |’Hégire (1202 ou 1203 ap. J.-Ch.); cf. Ibn Khal- 
likin, Biographical Dictionary, 1, p. 656; Abot 1-Fidà, 
dans Hist. or. des Croisades, I, p. 80. Titre et dédicace 
différents dans Hädji Khalifa, VI, p. 449-450, qui paraît 
cependant avoir en vue le même ouvrage. La date de 650 
(1252) se rapporte-t-elle à la composition de l’abrégé ou à la 
copie? C’est ce que je ne saurais dire. Commencement : 
al ELU EUL 4 ALI: 


Papier. Écriture Asiatique. 92 feuillets. 15 lignes par page, (Cas. 
771.) 


776 


Titre : Gis le Uae de PASH pulls ail plu SES 
Dot Ge ini Lee À MS À Ar Ce al A stl 
« Livre intitulé : La clef des supériorités et des beautés 
dans la parole relative à certains points qui se rattachent 
äux Apophtegmes, œuvre de..... Ahmad ibn Ahmad ibn 
Mohammad ibn ‘isa Al-Bournoust, connu sous le nom de 
Zarroûk. » Commentaire sur 41L.I| EI « Les Apoph- 

5 
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tegmes d'Ibn ‘Ata Allah », autre que celui du même auteur, 
qui se trouve dans le ms. 738. Texte dans les mss. 763, 2°; 
786; 788, 21°; autre commentaire dans le ms. 740, 1°. Copie 
datée de 887 de l’Hégire (1482 ap. J.-Ch.). Commencement : 
gil ote shart ge EL ie ae dd ad: 


Papier. Écriture Magrébine. 156 feuillets. 24 lignes par page. (Cas. 
112.) 


777 


‘Titre: cy ot see nace Slt} Le ee wes” 
rlé « Livre intitulé : Recueil des voies des bonnes actions, 
ceuvre de..... Abowd ‘l-Hosain Yahya ibn Nadjah. » L’au- 
teur de ces avertissements et de ces fines observations dans 
175 chapitres est nommé par Hadji Khalifa, III, p. 580, 
Abot *|-Hosain Yahya ibn Nadjih Ibn Al-Fallas Al-Kour- 
toubi Al-Oumawi, mort en 422 de l'Hégire (1031 ap. J.-Ch.); 
cf. Ibn Baschkouwal, As-Sila (éd. Codera), p. 603-604 ; 
Yakout, Mou‘djam (éd. Wistenfeld), III, p. 327; Hammer, 
Literaturgeschichte der Araber, V, p. 338. Manuscrit daté 
de 735 (1334). 


Papier. Écriture Asiatique. 355 feuillets. 14 lignes par page. (Cas. 
713.) 


778 


Titre: WI ale & EF SES" « Livre intitulé : Recueil 
sur la science de la rhétorique. » Au bas du fol. 1 r°, on lit : 
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(ms. ls) Al us eal « Tout ceci a été copié par le 
serviteur d’Allah..... Mohammad ibn Ibrahim Ibn An- 
Nalhhâs, comme il l'a trouvé dans l'autographe de l’imam Ibn 
Djinni. » Abowd ’l-Fath “Othman Ibn Djinni naquit 4 Mausil 
avant 330 de l’Hégire (941 ap. J.-Ch.) et mourut à Bagdädh 
en 392 (1002); cf. mss. 307 ; 309; 312; 442, 4°. Quant a 
Baha ’d-Din Aboû ‘Abd Alläh Mohammad ibn Ibrähim Ibn 
An-Nahhäs Al-Halabi, il écrivit cet exemplaire à Alep en 
657 (1259). IL mourut en 698 (1298) d'après Hädji Khalifa, 
IV, p.548; VI, p.88. Ce recueil de notes diverses et d'extraits 
est de nouveau appelé Es « Le recueil » dans la sous- 
cription (fol. 71 v°). C'étaient sans doute des excerpta 
qu'Ibn Djinni avait réunis, pour son usage personnel, sans 
les rédiger et sans vouloir les publier sous cette forme. Il 
débute par 37 définitions (5:4*), la dernière étant consacrée 
aux licences poétiques. Viennent ensuite: Fol. 26r° wlss olus 
gUll gl sE i arl ge (c'est-à-dire, d’apres Ath-Tha‘lab ; 
cf. ms. 772, 3); fol. 42 vol Le... AN me dl le Si 5 
ELI di al Sl ede à (il sagit du grammairien Aboû 
Mohammad ‘Abd Allah ibn Mohammad Al-Îdji, un ami et 
un disciple d’Ibn Doraid, d'après Yakodt, Mou‘djam, I, 
p. 415); fol: 49 1° cy gle & ob HS Lilt ot oy dye Le 
has! de aches Sls. (fragments du diwän du poète 
antéislamique Ta’abbata Scharran). A la fin, une série de 


questions linguistiques (4l2..), avec réponses: Manuscrit 
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substitué à Casiri, 774, avec lequel il n’a aucun rapport. 


Commencement : le sly ALI à SH s en DISII 554 
el PEN tayo À pl: 

Papier. Écriture Asiatique. 71 feuillets. 19 lignes par page. (Substi- 
tué à Cas. 774.) 

779 

Titre à la tranche inférieure ct dans la préface (fol. 2 r°): 
Ll dly sally wuld) « Les enseignements utiles, la prière 
et les pratiques ». Ce livre contient 100 talismans, formules 
et carrés magiques, des prières, des explications du Coran 
et de la tradition. L'auteur, qui n’est pas nommé, serait, 
d’aprés Hadji Khalifa, IV, p. 482, Schihab ad-Din Ahmad 
ibn Ahmad ibn “Abd al-Latif Asch-Schardji Az-Zabidi Al- 
Hanafi, mort en 898 de l'Hégire (1492 ap. J.-Ch.); voir de 
même dans le Catalogue du Caire, If, p. 207-208; V, p. 349 
(cinq exemplaires). Les deux manuscrits de la Bibliothèque 
nationale de Paris, 765 et 955, 2°, attribuent cet ouvrage 
a Abot ’l-Hasan ‘Alf Al-‘Alawi, le second ajoutant Al- 
Yamani. Copie datée de 975 de l'Hégire (1567 ap. J.-Ch.). 
Ce livre a été imprimé au Caire en 1297 (1880). Commen- 
cement :. gdl oule eas ould Gy al) ab. 


Papier. Écriture Asiatique. 146 feuillets, 19 lignes par page. (Cas. 
175.) 


780 
1° On lit à la fin (fol. 54 r°) : gh! ghas gi geie JI 
cit el ai S5 à à Voici la fin de La clef de la félicité 
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et le flambeau des âmes, dans les oraisons 4 Allah le très 
noble, qui ouvre les portes de la miséricorde, » Le commen- 
cement manque. L’auteur est, d’après Hadji Khalifa, VI, 
p. 27 et 28, Tadj ad-Din Ahmad ibn Mohammad Ibn ‘Ata 
Allah Al-Iskandari, mort en 709 de l'Hégire (1309 ap. 
J.-Ch.); cf. les mss. 738; 740, 1°; 763, 2°; 776. A la suite 
(fol. 57 v°) un avertissement (fa), par Bourhån ad-Din 
Aboù ’t-Tayyib [Ibrahim] ibn Nour ad-Din Mahmoùûd ibn 
Schihab ad-Din Ahmad Al-Aksara’i Al-Mawahibi Asch- 
schadhilf Al-Hanafi. Cf. ms. 762, 4°. Sans date, mais écrit 
en 889 de l'Hégire (1484 ap. J.-Ch.) comme tout le ma- 
nuscrit. Commencement de la tadhkrra : el a ge Akl: 

2° (Fol. 62 r°). Titre : tr 13 yall dl S NI cS ail.) 
SU AS ace quil io ell (sée) sl 7 GLY 
« Opuscule intitulé : Les maximes de l'orient, adressées å 
tous les soûfis dans l’ensemble des contrées, par le schaikh 
re Abot ’l-Mawahib Safi ad-Din Mohammad Asch- 
Schadhili le Malikite. » L’auteur, qui avait eu pour dis- 
ciple Aboù ’t-Tayyib Ibrähim Al-Aksarà”1, appelé d’après 
lui Al-Mawahibi (cf. 1°}, vivait donc dans la seconde moitié 
du IX°* siècle de l’Hégire, dans la seconde moitié du 
XV® siècle ap. J.-Ch.; son nom est donné plus complé- 
tement dans l'introduction : Mohammad ibn Ahmad ibn 
Mohammad At-Toûnisi Asch-Schädhili AI-Wafñ’i AI-Mâi- 
liki, généralement appelé (Al) Aboû ‘1-Mawähib. 14 règles 
(515). De là le titre habituel : a SIN oS Gauls UL; 
cf. J. de Goeje, Catalogus, V,p.33; Pertsch, Die arabischen 
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Handschriften, I, p. 183; Ahlwardt, Verzeichniss, III, 
p. 93, d'après lequel l'auteur mourut en 882 (1477); Cata- 
logue du Caire, II, p. 103. Copie datée de 889 (1484). Com- 
mencement : l e> JS) gl + a} atl. 

3° (Fol. 122 ve). Titre et nom d'auteur en tête: .....JÙ 
el SU à 42) +5 de as AU de di à de gob ol 
« Aboù ‘l-Hasan ‘Ali ibn Abi ‘Abd Alläh Mohammad Ibn 
Wafa..... a dit dans le Livre des traditions directes. » Il 
s’agit du wa 3 ell DES « Livre des traditions directes 
sur Allah », par “Ali Wafa ibn Mohammad Ibn Wafå Al- 
Iskandari Asch-Schadhili Al-Maliki, mort en 807 de l’Hé- 
gire (1404 ap. J.-Ch.); cf. le Catalogue du Caire, II, p. 135. 
Méme date est donnée dans Hädji Khalifa, Il, p. 251, et 
dans Rieu, Catalogus, p. 296 et 799. Commencement: sel 
cl aal aali AS aagal ilya ile l aos al- 

4° (Fol. 180 v°). Après la doxologie, on lit: JYI Jil lis 
pam LL JG pe WG sye deh ns SIE pal djl cy 
cll Goll. Abot ‘Abd Allah Dja‘far As-Sadik ibn Moham- 
mad Al-Bâkir, descendant d'Al et l'un des douze imâms 
schi‘ites, mourut à Médine en 148 de l'Hégire (765 ap. 
J.-Ch.). L'élève de Dija‘far est peut-être le fameux alchi- 
miste Geber, c'est-à-dire Aboù Moùûsa (ou Abou ‘Abd Allah) 
Djåbir ibn Hayyån At-Țarsoùsi Al Koùûfi. Copie datée de 
889 (1484), date qui vaut pour tout le manuscrit. Commen- 


cement : zl gll Jal E al Al. 


Papier. Écriture Asiatique. 202 feuillets. 21 à 22 lignes par page. 
(Cas. 776.) 
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781 


Dans la description du manuscrit 541, j'ai annoncé le 
contenu de ce volume : il renferme un exemplaire incomplet 
du 5,283 LA SES" « Livre intitulé : L'application des 
proverbes ef la citation opportune », par Aboù Ismä'il ‘Abd 
al-Malik ibn Mansoûr Ath-Tha‘âlibi, mort en 430 de l'Hé- 
gire (1038 ap. J.-Ch.). Le premier feuillet manque, mais le 
titre de l'ouvrage est donné au fol. 3 v°, en tête de la pre- 
mière section : Z5£Yl; Jai 4. Dans la préface (fol. 2 v°) 
se trouve une allusion au titre, lorsque l’auteur dit avoir 
composé un 5 lel, Je) à SES. La fin manque, le ma- 
nuscrit s’arrétant au milieu de la 3° partie de la section 4° et 
derniére SUSY!) galeas fa Ss & (voir I, p. 373). Sans 
date. En 1880, deux feuillets de ce volume se trouvaient 
dans la liasse cotée 1926. 


Papier. Écriture Magrébine. 118 feuillets. 17 lignes par page. (Cas. 
777.) 


782 
Fragment de l'anthologie poétique, dont un exemplaire 
complet, moins le premior feuillet, se trouve dans le ma- 
nuscrit 360. L’auteur, Madjd al-Moulk Aboù ’l-Faqdl 


Dja‘far Ibn Schams al-Khilafa, mourut en 622 de l'Hégire 
(1225 ap. J.-Ch.); cf. aussi le ms. 724. 


Papier. Écriture Asiatique. 73 feuillets. 15 lignes par page. (Cas. 
178.) 
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A la tranche supérieure, je crois lire, par comparaison 
avec Hâdji Khalifa, V, p. 518 : GHEY isalas ES « Livre 
intitulé : Les fautes des caractères. » L'auteur ce livre soûfi 
sur les traditions relatives aux châtiments des péchés serait 
donc Abot Bakr Mohammad ibn Dja‘far Al-Khara’iti As- 
Säamarri, qui mourut en 327 de l'Hégire (939 ap. J.-Ch.). 
Cette date est précisément donnée avec le nom de l’auteur 
au fol. 141 r°. Livre divisé en très nombreux paragraphes 
(25) sans titres et sans indications de sujets. Grande ana- 
logie avec un autre ouvrage du même genre et du même 
auteur, décrit par W. Pertsch, Die .arabischen Hand- 
schrifien, I, p. 484-485. Le commencement manque. Voici 
la fin: oly Je ate yl ge Let Ob ll > gli a hs 
olay as 5 CUI, sly. Copie datée de 862 de l'Hégire 
(1458 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique, 141 feuillets. 21 lignes par page. (Cas. 
779.) 


784 


Recueil de priéres pour les diverses circonstances de la 
vie musulmane, sans nom et sans mention d’auteur. Com- 
mencement et fin manquent. 


Papier. Écriture Magrébine. 77 feuillets, 20 lignes par page. Sans 
date. (Cas. 780.) 
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785 

Manuscrit persan contenant un recueil d'enseignements 
sur la morale et la piété en 40 chapitres énumérés au 
fol. 9 vo-10 r°. Ce sont les &# SH: « Traité de morale, 
écrit pour Mouhsin » par Hosain ibn “Ali Al-Käschifi, sur- 
nommé Al-Wa‘ith Al-Harawi (le prédicateur de Hérat) en 
900 de l'Hégire (1494 ap. J.-Ch.). Quant à Mouhsin, c’est, 
d’après Hädji Khalifa, I, p. 204, le prince Mirza Mouhsin 
ibn Hosain ibn Baikaraé. Cet ouvrage a été plusieurs fois 
publié et traduit à Hertford, en Angleterre, ou à Calcutta ; 
voir Zenker, Bibliotheca orientalis, 1, p. 165; II, p. 82-83; 
Aumer, Die persischen Handschriften, p. 63. M. Garcin 
de Tassy a donné une Notice du traité persan sur les vertus 
(Paris, 1837). Copie datée de 900 (1494), date de la compo- 
sition. Commencement : a SHEYI le ob De: 


Papier. Écriture nasta‘lik. 328 feuillets. 10 lignes par page. (Cas. 
181.) 


786 


Très bel exemplaire, écrit avec le plus grand soin et 
vocalisé du Lbs! ost! « Les Apophtegmes d’Ibn ‘Ata 
Allah. » L’auteur est nommé en téte Tadj ad-Din Abot 
'l-Faqdl Ahmad ibn Mohammad ibn ‘Abd al-Karim Ibn ‘Ata 
Allah. Autres exemplaires, mss. 763, 2°; 788, 21°. Notes 
marginales. Copie faite à La Mecque en 947 de l'Hégire. 
(1540 ap. J.-Ch.). 


Papier. Écriture Asiatique. 47 feuillets. 10 lignes par page. (Cas. 
782.) 
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787 


Titre: pob ..... 2 ét ld QI Li ob LES 
GLU © Gall « Livre intitulé : Le stimulant des cœurs vers 
la rencontre avec le bien-aimé, œuvre de..... Nasir ad-Din 
ibn al-Milak. » L'auteur est nommé plus complètement dans 
le Catalogue du Caire, IT, p. 79, le kâdi des kädis au Caire 
Nasir -ad-Din Abot *Il-Ma‘ali Mohammad ibn ‘Abd ad- 
Da’im ibn Mohammad ibn Salama, connu sous Je nom d’Ibn 
al-Milak Asch-Schafi‘i Asch-Sehadhili Al-Misri, né en 731 
de l’Hégire (1330 ap. J.-Ch.), mort en 797 (13894). L’objet de 
cet ouvrage soûfi est « la préparation des hommes à soutenir 
courageusement la rencontre avec les armées de la mort ». 
Copie datée de 990 (1582). Commencement : js dl LL] 


all aldi de Syll- 


Papier. Écriture Asiatique. 94 feuillets. 13 lignes par page. (Cas. 
T83.) 


788 


Le manuscrit 788 (Cas. 784) ayant été substitué au ma- 
nuscrit 707 (Cas. 704), le manuscrit, que nous allons décrire 
sous la cote 788; est celui qui portait le n° 1560 (Cas. 1555). 
Voir I, p. xx1 et 507. Le volume, tout entier d’une même 
main, est, à plusieurs reprises, daté de 811 et de 812 de 
l'Hégire (1408 et 1409 ap. J.-Ch.). Voici l'énumération des 
parties dont il se compose : 

1° Titre dans le titre général : (old xl4ll « Les fonde- 
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ments de la foi, par ‘Iyâd », c'est-à-dire, d’après un titre 
particulier, ‘Iyâd ibn Moûsà ibn ‘Tyàd. Ajoutez : Aboû 
’l-Fadl Al-Yahsoubi As-Sabti et la date de sa mort en 544 
de l’Hégire (1149 ap. J.-Ch.). Commencement : i! a) ab 
ala vi abl Aa Y. 

2° (Fol. 16). Titre:..... a3 oth gall pall ¢.2 Obs 
sit Oh yall all sau oya ù gel o Hé « Livre 
intitulé : Le recueil des perles, nommé aussi L’abrégé, œuvre 
de..... Khalil ibn Ishak ibn Ya‘kotb Al-Maliki Al-Misri, 
connu sous le nom d’Ibn Al-Djoundi. » Précis de droit må- 
likite, dont l’auteur mourut en 767 de |’Hégire (1365 ap. 
J.-Ch.). Ce petit traité a été publié par Richebé pour la 
Société asiatique de Paris en 1855 sous le titre de Sidi 
Khalil, Précis de jurisprudence musulmane. Citons encore 
les traductions de Perron (Paris, 1848-1855) et de Sei- 
enette (Constantine, 1878), ainsi que les Concordances de 
M. Fagnan (Alger, 1889). Commencement: Juz all Ad 
ell a ce uly Lb Bly: 

3° (Fol. 76 v°). Titre: Glow) 215 « Les héritages, par 
At-Tilimsani. » Je suppose qu'At-Tilimsäni désigne ‘Afif 
ad-Din Soulaimän ibn ‘Ali ibn ‘Abd Allah As-Soûfi At- 
Tilimsani, mort en 690 de l’Hégire (1291 ap. J.-Ch.). Pre- 
mier vers de ce poème en vers r'adjas : 


SJ mil GE BL gail ab a 


4° (Fol. 83). Titre dans le titre général : be! lb à 
« Ibn Al-Hädjib, l’auteur des Ousoûl (Principes). » L'auteur 
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est nommé en tête Djamä]l ad-Din Aboùû ‘Amr ‘Othmän ibn 
Abi Bakr Al-Maliki, connu sous le nom d'Ibn Al-Hâdjib. 
Il mourut en 646 de l'Hégire (1248 ap. J.-Ch.). Nous avons 
rencontré ses traités grammaticaux, la Kafiya et la Scha- 
Jiya; cf. mss. 3; 17-21; etc. Nous avons ici la rédaction 
abrégée par lui-même de son b à JV Ji oe 
Ja 5 Je! « Le point culminant du voeu et de Pespérance, 
sur les deux sciences des principes et de l'argumentation. » 
Cette rédaction est désignée comme lb oy) ja « L'a- 
brégé d’Ibn Al-Hadjib » ou comme gel yas « L'abrégé 
du Point culminant » ; cf. HAdji Khalifa, V, p. 441; VI, 
_p. 170-171, et surtout le ms, 705. Commencement: 4 AL 


E al dyol à late cat ne DU ay Ll... lll GC, 
fl asl. 


5° (Fol. 118 v°). On lit à la fin (fol. 184 v°): puill aF jå 
> che GUN Got A Le Gl call De pl! Gan 
Cf. les mss, 211 ; 227, 1°; 232, 2°; 248, 13°; etc. 

6° (Fol. 135 v°) Titre dans le titre général : oL bia 
« Les deux Schatibites », c’est-a-dire les deux poémes sur la 
lecture et les sept lecteurs du Coran, composés par Aboû 
Mohammad Al-Kâsim ibn Firrouh (à = Fierro) ibn Abt 
'l-Kåsim Khalaf ibn Ahmad Ar-Rou‘aini Asch-Schatibi. 
Celui-ci mourut en 590 de l’Hégire (1194 ap. J.-Ch.). Les 
deux poèmes ont été publiés au Caire en 1282 (1865) et 1288 
(1871). Le premier est connu sous le nom de il À Sail 


« Le poème rimant en ra», ou de & Uleall Oly! ilis 
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Jalili 5-1 « La perle précieuse des amateurs de poésies 
sur le but le plus élevé. » Sur ce poème, voir Sacy, dans les 
Mémoires de l’Académie des Inscriptions, L, p. 329 et suiv. 
et p. 419; aussi dans les Notices et Extraits, VIII, p. 342 
ct suiv. ; Nöldeke, Geschichte des Qoråns, p. 337. Le 
deuxième, en tête duquel l’auteur est nommé Abot ‘I-Käsim 
ibn Firrouh Ar-Rou‘aini Asch-Schatibi (cf. sur les variantes 
de son nom et sur celle-ci Ibn Khallikan, Biographical 
Dictionary, II, p. 501; Ahlwardt, Verzeichniss, I, p. 190 ; 
Slane, Catalogue, p. 609; Rieu, Supplement, p. 49-50) est 
celui qui est intitulé : ale 4> 43 all 3> «€ L'amulette 
des souhaits et le mode des félicitations. » Sur ce poème, 
voir Sacy, dans Notices el Extraits, VII, p.334, et Nüldeke, 
Geschichte des Qordns, p. 338. L'auteur y a mis en vers le 
manuel gi SLID g ad a Lart de faciliter la con- 
naissance des sept lectures », par Aboù “Amr ‘Othman ibn 
Saʻid Ad-Dåni, mort 4 Denia en 444 (1052). Voir sous le 
n° 65 un commentaire sur ce dernier ouvrage, dont le texte 
parait être dans les mss. 1387 et 1388 (Cas. 1382 et 1383) ; 
pour le second poème, cf. les mss. 1335 ; 1370, 1°; 1406, 1° 
(Cas. 1330 ; 1965, 1° ; 1401, 1°). 

7° (Fol. 150 v°). Titre dans la souscription : gad pon E 
oy alll ae ee Ql... ls (ms. 14,211) Stall hs (ms. Iad) 
Soll pits cy ip. Sur cet opuscule grammatical et sur 
son auteur, voir ms. 47, 1°. Commencement: ~l LAG! 
rl de JS dk G gd pol LS Gre Jis gel Ces 334: 

8° (Fol. 154 v°). Titre dans la préface: scl 3 ce ol eI 
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—! VI, Auteur nommé en tête, identique à celui de 7°: 
Djamäl ad-Din Aboû Mohammad “Abd Alläh ibn Yotsouf 
Ibn Hischâäm Al-Ansäri Al-Misri Al-Hanbali. Autres exem- 
plaires de ce traité grammatical, mss. 101, 2°; 143, 3°; 
commentaire dans le ms. 101, 3°. = 

9° (Fol. 159 ve). A la fin (fol. 167 v*), on lit: a) AS 
Ake oy ane alll we dl ==. Texte de l'Alfiyya d'Ibn 
Malik. Cf. Jes mss. 92, 2°; 135 ; 248, 8°; etc. 

10° (Fol. 168 v°). Titre dans le titre général: (| se 
LLEN « La métrique, par Ibn As-Sakkät. » C’est ainsi 
qu'est désigné Aboû “Abd Alläh Mohammad ibn ‘Ali ibn 
Khâlid, l’auteur de cet opuscule sur la métrique. Cf. Les 
mss. 288, 2° et 3°; 330, 2° ef 5°; 396, 1° ef 2°; 410, 3°, 

11° (Fol. 174 v°). L'auteur est nommé en tete Diya ad-Din 
Abot Mohammad ‘Abd Allah Al-Khazradji. Nous avons ici 
le célèbre poème sur la métrique, dont nous avons signalé 
des exemplaires et des commentaires sous les cotes 186, 2°; 
330, 4°; 338-334. Il est connu sous les titres de sas] 
don) Sd ou encore de sy! JI. 

12° (Fol. 179 v°). Titre dans le titre général : LL. &) j>) 
Li & « Poème en vers r'adjaz d'Ibn Sind sur la méde- 
cine, » La littérature relative à ce poème d'Avicenne est 
donnée dans Pertsch, Die arabischen Handschrifien, IV, 
p. 66; Steinschneider, Die hebrwischen Uebersetzungen, 
p. 697-698. Premier vers : 


dol) ELU SUN Ds tell bet) att atl 
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13° (Fol. 191 v°). Titre dans le titre général : Use Cl Jey 

« Poéme en vers radjaz, par Ibn “Azroun. » L’auteur de ce 
poème sur certaines fièvres (LL 19 2 à) est appelé dans 
un ẹxemplaire (ms. 831, 2° = seconde moitié de Cas. 826) 
Harotin ibn Ishak Ibn “Azrotin. Le ms. 338, 4°, de Madrid 
ajoute en téte Aboti Monsa (Robles, Catdlogo, p. 147). Le 
manuscrit de Leyde 829 attribue cet opuscule 4 un médecin 
juif espagnol, qui l'aurait écrit en vers comme complé- 
ment au poeéme medical d’Ibn Sina; voir P. de Jong et 
J. de Goeje, Catalogus, Il, p. 242, où la doxologie en vers 
est publiée comme de la prose. Rieu, Catalogus, p. 408, 
décrit un exemplaire anonyme conservé au Musée Britan- 
nique sous la cote 893, 4°. Voir aussi Steinschneider, Dre 


hebreischen Uebersetsungen, p. 699. Premier vers : 
bial et oil pila a hell aU a 


14° (Fol. 198 v°). Titre : 63) 1 FI UT ge Ib Ll Ja’ 
Jelli la eel eels LS ye « Paragraphes sur les généra- 
lités de la médecine, par Aboti Bakr Ar-Razi dans son livre 
intitulé : L’encyclopédie, en vue de la théorie et de la pra- 
tique. » Extraits du grand ouvrage d’Abou Bakr Mohammad 
ibn Zakariya Ar-Razi, mort vers 320 de l’Hégire (932 ap. 
J.-Ch.). Commencement : Ji 5, Li 211 3187 all 3a 

15° (Fol. 197 r°). Titre dans le titre général : [4] ox> Jo 
ae Ls5ls & 21 « Paragraphes de Honain sur des potions 


et des remèdes de choix. » L'auteur est Aboû Bakr Honain 
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ibn Ishak Al-“Abädi, mort en 260 de l'Hégire (874 ap. 
J.-Ch.); cf, le ms. 760. 

16° (Fol. 203 v°). Titre : Clash) els Lt Los) Gb 
lew dy lil GY ils JEU « Règle de la division du soleil 
et de la lune, ainsi que des heures du jour et de la nuit, par 
Abot ’l-‘Abbas Ibn Sind. » Pour ce qui est de l’auteur, 
cf. 12°, en remarquant qu'il est appelé cette fois Aboû 
1l- Abbås au licu de la kounya habituelle Aboù ‘Ali. Com- 
mencement : gd} Glad) lis $ iwl idi dyas di dll 

17° (Fol. 205 r°). Titre: sly. & all se dl Spl peo 
afl > (Poème en vers radjas, par Al-‘Azafi Aboùû ‘Abd 


Alläh, sur les temps des mois des Perses. » Premier vers : 
p2! P Me Di ee plas lie & sail 


18° (Fol. 207 v°) Titre dans le titre général: b & — 
wt! & « Abrégé d’Ibn [Al-JBanna sur l’arithmétique. » 
Voir le ms. 248, 11°. 

19° (Fol. 212 v°). Titre dans le titre general : SE) Je 
« Les propositions d'AI-Khoûnadji. » Petit traité de logique, 
par Afdal ad-Din Aboû ‘Abd Alläh Mohammad ibn Nå- 
mawar ibn ‘Abd al-Malik Al-Khoûnadji, mort en 646 de 
l'Hégire (1248 ap. J.-Ch.). Autre exemplaire de ce texte, 
ms. 653, 3°; commentaires dans les mss. 614-617 ; 640; 647 ; 
654 ; autre ouvrage du méme auteur, ms. 667. 

20° (Fol. 215 v°). Titre dans le titre général : &5Leyll 
« L’écrit de Bourhän ad-Din. » L'auteur de cet opuscule, 
sous forme d’épitre, sur quelques points de la logique parait 
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être Bourhan ad-Din Mohammad ibn Mohammad ibn 
Mohammad ibn ‘Abd Allah An-Nasafi, mort vers 684 de 
'Hégire (1285 ap. J.-Ch.). Commencement : cy U ebl 
op EF gp Bole Ll Sl alll E54 dll o.. ol . 

21° (Fol. 217 v°). Texte de i5Ubul SH « Les Apoph- 
tegmes d'Ibn “Ata Allah. » Autres exemplaires, mss. 763, 2°: 
786. 

22° (Fol. 223 v°). Titre dans le titre général: «LL a 
ae GY ¢-+! « L’invocation par les noms d’Allah les plus 
beaux, par Ibn “Abbäd. » L'auteur est Mohammad ibn 
[brahim Ibn ‘Abbad An-Naffazi Ar-Rondi; voir sur lui le 
ms. 740. Autre prière du méme genre dans le ms. 721, 2°. 

23° (Fol. 225 v’). Titre : sl > «La prière maritime », 
par Aboû ‘I-Hasan [Al] Asch-Schädhilt. Cf. les mss. 143, 2°; 
230, 8°; 745, 1°. 


Papier. Écriture Magrébine. 226 feuillets. 31 lignes par page. 
(Substitué à Cas. 784.) 















































ERNEST LEROUX, EDITEUR 
28, Rue BONAPARTE, 28 





PUBLICATIONS DE L'ECOLE DES LANGUES ORIENTALES VIVANTES 


QUATRIÈME SÉRIE 

I. CATALOGUE DE LA BIBLIOTHEQUE DE L'ECOLE DES LANGUES 
ORIENTALES VIVANTES, pablié par E. LamgrecHT, secrétaire de 
l'Ecole. Tome J. Linguistique : I. Philologie. — U. Langue arabe. 
in-i, pe aG e ea ha aA E a 410 A9: 

. CATALOGUE DE LA BIBLIOTHEQU EDE L'ÉCOLE DES LANGUES 
ORTENTALES VIVANTES. Tome Il. In-8 {en preparation). 

III. EL-BOKMHARI. Les traditions islamiques, traduites de l'arabe, avec 
notes et index, par O. Houpas et W. Marcars. Tome premier. 
Mbere eee raa I E a E 16 fr. 

IV à VII. — Le même. Tomes [I à V. In-8 (en preparation). 

VII. LES POPULATIONS FINNOISES DES BASSINS DE LA VOLGA 
EY DE LA KAMA, par Jean Smmmnoy. Etudes d'ethnographie his- 
torique, revues et traduites du russe par PauLz Boyer. — Première 
partie : Groupe de la V oe, ou groupe bulgare. I. Les Tehérémisses. 
IT. Les Mordves. In-&8.. E door te + ME - IS fr: 

IX. — Le même. Seconde partie : : ‘Groupe de la Kama; ou groupe permien. 
I. Les Votiaks. H. Les Permiens. In-8 (sons pre se). 

X. ‘OUMARA DU YÉMEN (xu site le), sa vie ct son œuvre, Tome 1. Auto- 
biographie et récits sur les vizirs d' Égy pte, — Choix de poésies, Texte 


arabe publié par HarrwiG DerENsourG. In-S... .,......,. 16 fr. 
XI. - Le même. Tome Il. Partie arabe, Poésies, épl tres, biographies, notices, 
par ‘Oumara et sur “Oumara. In-8......... faste RE 


Partie francaise : Vie de ‘Oumara. In-8 (sous aR to 

XIL DOCUMENTS ARABES RELATIFS A L'HISTOIRE DU SOUDAN. 
I. Tarikh es-S5Soudan. Histoire du Soudan, par Abderrahman ben 
Abdallah Et-Tonboukti. Texte arabe et traduction française, par 
O. Houbas, avec la collaboration de M, Benoist, éléve diplômé de 
l'École des Langues orientales vivantes. I. Texte arabe. Ing. 16 fr. 

XIII — Le même, Traduction française. In-à. ne ee 

XIV. DESCRIPTION DES ILES DE L'ARCHIPEL GREC. par Currs- 
TOPHE BuonxbEeLuoNTI. Version grecque par un Anonyme, publiée avec 
une traduction française et on commentaire par EMILE LEGRAND. Pre- 
mière partie, ornée de 52 cartes. Groin: 2... 20 fr. 

XV. — Le même. Seconde partie. In-8 (sons presse). 

KVI-XVIH LE LIVRE DE LA CRÉATION ET DE L'HISTOIRE D'ABOU 
ZEID AHMED BEN SAHL EL-BALKHI Texte arabe publié el 
traduit d'après le manuscrit de de sour par Gi. HUART. 
Tomes let Il. In:8: Chagne. 1 Ce eae oa! cas are O 

AVIIL — Le même onvrage Tome III. In-8 tenia pressé). 

XIX. DOCUMENTS ARABES RELATIFS A C'HISTOIRE DU SOUDAN. 
Tedzkiret en-Nisian fi Akhbar Molonk es-Soudån. Texte arabe édite 
par O. Houpas, avec la collaboration de M. E. Benoist. In-8. 15 fr. 

XX. — Le méme, Tradwelion francaise. In-B os ee.0.6 seee Masse COTES 


CINQUIÈME SÉRIE 
I-ll. DICTIONNAIRE ANNAMITE-PRANCAIS Cate officielle et langue 


vulguire), par Jean Bower. 2 vol. in-B8... 00. ces eee peeves 40 fr. 
IH. L'IMPRESSION SINO-EUROPÉENNE EN CHINE, par Henri Cor- 
pren. În:$, planches... 0 . Tofr 50 
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